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1 ÚVOD 

V této diplomové práci bych se chtěla zaměřit na problematiku pořádání letních 

olympijských her. Překročení plánovaných nákladť1 může být velkým břemenem pro 

pořádající města. Tyto náklady jsou do značné míry způsobeny požadavky na 

sportoviště, zázemí, infrastrukturu apod., jež jsou v mnoha případech nadhodnocené. 

"Přemrštěné" požadavky jsou nejen důvodem zadlužení hostujících měst, ale také 

odrazují menší města od kandidatury hostit olympijské hry. 

V první, teoretické, části diplomové práce představím olympijské hry z hlediska 

základních pojmů, principů, organizace a řízení olympijských her, historie a 

charakteristiky současných sportů letních olympijských her. 

Ve druhé části popíši požadavky na sportoviště vybraných sportů, které jsou 

součástí letních olympijských her. Není nutno popsat všechna sportoviště, neboť 

požadavky se u některých sportů, například míčových, příliš neliší. Požadavky vylíčím 

na základě interview, které mi bylo poskytnuto u některých českých sportovních 

federací, ale především pomocí analýzy dokumentů, které jsem získala od českých i 

mezinárodních sportovních federací. Dokumenty se sport od sportu liší a nemají 

většinou stejný formát. Při popisu požadavků pro jednotlivé sporty se budu snažit 

zachovat styl a úroveň získaných dokumentů rozšířených o informace z interview. 

Nutno podotknout, že převážná část podkladů je z roku 2003. Vzhledem k možnosti 

změn či úprav pravidel jednotlivých sportovišť a zařízení, se mohou některé technické 

parametry lišit. Také musíme brát v úvahu technologický pokrok, který se 

s přibývajícími lety neustále zrychluje. 

V další části diplomové práce se budu zabývat porovnáváním požadavků na 

divácké kapacity, které určuje Mezinárodní olympijský výbor spolu s úspěšnými a 

neúspěšnými kandidátskými městy a také s kapacitami, které může nabídnout Praha. 

Porovnám možnosti využití stálých staveb po skončení olympiády a dále porovnám 

pomocí grafů i poměr stálých a dočasných diváckých kapacit v Praze a Pekingu (OH 

2008). 

V závěrečné části se budu snažit analyzovat doporučení Výboru pro studii 

Olympijských her a prezentovat výsledky a doporučení plynoucí z výše uvedených 
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částí. Tato doporučení by mohla sloužit pro budoucí kandidátská města a měla by 

povzbudit i menší města, jako je např. Praha, k úvahám o pořádání olympijských her, a 

tyto úvahy proměnit ve skutečnost. 

2 CÍLE A ÚKOLY PRÁCE 

2.1 Cíl práce 

Cílem mé diplomové práce je analýza požadavků kladených na pořadatelské 

město v oblasti přípravy olympijských sportovišť. Ta tvoří největší část investičních 

nákladů souvisejících s pořádáním Olympijských her. Z následující tabulky 1 vyplývá, 

že může tvořit až 50% celkových investic (27). 

Tabulka I Investice do infrastruktury letních OH (v milionech USD1995) 

Při přípravě OH a sestavování jejich rozpočtu se rozlišuje stávající, plánovaná a 

dodatečná infrastruktura. Plánovanou infrastrukturou se rozumí investice, které budou 

vynaloženy nezávisle na tom, zda město se svou kandidaturou na pořádání OH uspěje či 

nikoliv. Dodatečnou infrastrukturou se rozumí investice, které bude nutno vynaložit 

navíc v přímé souvislosti s pořádáním OH. 

Vhodným přístupem k výběru a návrhu sportovišť lze proto významně ovlivnit 

ekonomiku olympijských her. Lze tak ovlivnit i pocity, které po jejich skončení 

v pořadatelském městě (zemi) zůstanou: Olympiáda může skončit úspěchem, ale také 

rozladěním společnosti nad výškou zadlužení na výstavbu objektů, které nelze po 

skončené OH efektivně využívat. 
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Olympijské hnutí pod vedením MOV jako nejvyššího orgánu, sdružuje 

organizace, sportovce a další osoby, které souhlasí s Olympijskou chartou a řídí se jí. 

Kritériem příslušnosti k olympijskému hnutí je uznání MOV Organizaci a řízení sportu 

musí kontrolovat nezávislé sportovní orgány, které jsou jako takové uznány. 

Cílem olympijského hnutí je přispívat k budování mírového a lepšího světa 

výchovou mládeže prostřednictvím sportu prováděného bez jakékoliv diskriminace a v 

olympijském duchu, to je spojením vzájemného porozumění, ducha přátelství, solidarity 

a fair-play. 

Činnost olympijského hnutí, symbolizovaná pěti propojenými kruhy, je trvalá a 

celosvětová. Je rozšířena na pěti kontinentech. Jejím vyvrcholením je účast sportovců 

celého světa na velkém sportovním festivalu, na olympijských hrách. 

Provozování sportu je lidským právem. Každý jednotlivec musí mít možnost 

provozovat sport podle svých potřeb. 

Olympijská charta je kodifikací základních principů, pravidel a prováděcích 

ustanovení, schválených MOV Řídí organizaci a činnost olympijského hnutí a stanoví 

podmínky pro konání olympijských her." (28, s. 7) 

3.2 Olympijské hnutí 

"Nejvyšším orgánem olympijského hnutí je MOV. Každá osoba či organizace, 

působící v jakékoliv funkci v olympijském hnutí, je vázána ustanoveními Olympijské 

charty a musí dodržovat rozhodnutí MOV. 

Úlohou MOV je šířit olympismus v souladu s Olympijskou chartou. Za tímto 

účelem MOV: 

Koordinuje a podporuje organizování a rozvoJ sportu a 

sportovních soutěží a ve spolupráci s mezinárodními a národními 

sportovními institucemi zajišťuje propagaci a zavádění opatření 

vedoucích k posílení jednoty olympijského hnutí ; 

Spolupracuje s kompetentními veřejnými a soukromými 

organizacemi a úřady s cílem zapojit sport do služeb lidstva; 
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Zabezpečuje pravidelné konání olympijských her; 

Účastní se akcí ve prospěch míru, chrání práva členů 

olympijského hnutí a působí proti každé formě diskriminace, 

dotýkající se olympijského hnutí; 

Dbá všemi vhodnými prostředky o dosažení lepšího postavení žen 

ve sportu na všech úrovních a ve všech strukturách, především ve 

výkonných orgánech mezinárodních a národních sportovních 

organizací při striktním uplatnění principu rovnosti pohlaví; 

Podporuje a povzbuzuje rozvoj sportovní etiky; 

Usiluje o to, aby na sportovištích vládl duch fair-play a aby na 

nich bylo zakázáno násilí; 

Řídí boj proti dopingu ve sportu a účastní se mezinárodního boje 

proti drogám; 

Přijímá opatření, jejichž cílem Je zabránit ohrožení zdraví 

sportovců; 

Vystupuje proti jakémukoliv politickému nebo komerčnímu 

zneužití sportu a sportovců; 

Nabádá sportovní organizace a státní orgány, aby usilovaly o 

zajištění profesionální a sociální budoucnosti sportovců; 

Podporuje rozvoj sportu pro všechny, který je jednou ze základen 

vrcholového sportu, jenž zase přispívá k rozvoji sportu pro 

všechny; 

Přijímá opatření k propagaci pozitivního olympijského odkazu 

v hostitelském městě a hostitelské zemi, k nimž patří rozumná 

kontrola rozsahu olympijských her a s nimi spojených výdajů a 

vybízí organizační výbory olympijských her (OCOG), státní 

orgány hostitelské země a osobnosti i organizace náležející 

k olympijskému hnutí, aby postupovaly stejně; 
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Dbá na to, aby se olympijské hry konaly v podmínkách, které 

respektují životní prostředí a vybízí olympijské hnutí, aby se 

zabývalo těmito problémy, aby zdůrazňovalo tuto péči při všech 

svých činnostech a aby upozorňovalo všechny osoby s ním 

spojené na význam trvale udržitelného rozvoje; 

Podporuje Mezinárodní olympijskou akademii (MOA); 

Podporuje další instituce, které se věnují olympijské výchově. 

Kromě MOV tvoří olympijské hnutí mezinárodní sportovní federace (MSF), 

národní olympijské výbory (NOV), organizační výbory olympijských her (OCOG), 

národní sportovní federace, kluby, jakož i osoby, které k nim patří, zejména sportovci, 

jejichž zájmy jsou základním cílem jeho činnosti, soudci a rozhodčí, trenéři a další 

techničtí pracovníci ve sportu. Olympijské hnutí rovněž tvoří další organizace a 

instituce uznané MOV. 

Jakákoliv forma diskriminace země nebo osoby z rasových, náboženských, 

politických nebo jiných důvodů je neslučitelná s příslušností k olympijskému hnutí. 

Ten, kdo se chce stát součástí olympijského hnutí, musí respektovat základní 

etické principy." (28, s. 8) 

3.3 Olympijské hry 

"Olympijské hry jsou soutěže mezi sportovci v individuálních nebo kolektivních 

disciplínách, nikoliv soutěže mezi státy. Účastní se jich sportovci vybraní svými NOV 

(Národními olympijskými výbory), jejichž přihlášky přijal MOV (Mezinárodní 

olympijský výbor) a kteří na základě svých sportovních výkonů soutěží pod sportovně 

technickým vedením příslušných MSF (Mezinárodních sportovních federací). 

Konečné rozhodnutí o všech otázkách týkajících se olympijských her přísluší 

MOV. 

Olympijské hry jsou výhradním majetkem MOV, který vlastní všechna práva 

s tím spojená, zejména a bez omezení pak všechna práva týkající se jejich organizace, 

využití, šíření, záznamu, předvádění, reprodukce, přístupu a vysílání jakoukoliv formou 

a prostředky nebo mechanismy ať již existujícími nebo v budoucnu vyvinutými. MOV 
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určí podmínky přístupu a využití, pokud jde o údaje vztahující se k olympijským hrám a 

ke sportovním soutěžím a výkonům, které budou dosaženy v rámci těchto her. 

Všechny výnosy z konání olympijských her musí být použity na rozvoJ 

olympijského hnutí a sportu." (28, s. ll) 

"Nejvyšším olympijským symbolem je olympijský znak - vzájemně propojená 

pětice kruhů. Pět barevných kruhů představuje pět kontinentů spojených olympijskou 

myšlenkou, šest barev (včetně bílého podkladu znaku) barvy všech národů současného 

světa. Od roku 1914 se používá i olympijská vlajka. Součástí historické vlajky je i 

olympijské heslo Citius, altius, fortius (v českém překladu latinské podoby " rychleji, 

výše, silněji"). Symbolem nesmrtelnosti olympijské myšlenky je olympijský oheň, který 

přináší štafeta do místa konání her z řecké Olympie, kde je zapálen slunečními 

paprsky." (ll, s. 9) 

3.4 Olympiáda 

"Termínem olympiáda se rozumí období čtyř po sobě jdoucích let. Olympiáda 

začíná zahájením her olympiády a končí zahájením her následující olympiády. 

V případě, že se neslaví hry olympiády, olympiáda začíná čtyři roky po začátku 

olympiády předcházející. 

Olympiády se počítají od prvních olympijských her (her olympiády) novověku, 

které se konaly v Aténách roku 1896." (28, s. ll) 

3.5 Organizace a řízení olympijských her 

3.5.1 Konání olympijských her 

"Hry olympiády se konají v prvním roce olympiády, kterou oslavují. 

Od roku 1994, který je rokem XVII. zimních olympijských her, se ZOH konají 

ve druhém kalendářním roce, který následuje po roce, v němž byla zahájena olympiáda. 

Cti pořádat olympijské hry se dostává od MOV městu, které je určeno za 

hostitelské město olympijských her. 
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Termín konání her v daném roce předkládají ke schválení výkonnému výboru 

MOV kandidující města před volbou hostitelského města. 

Pokud se olympijské hry nekonají v daném roce, má to za následek zrušení práv 

hostitelského města. " (28, s. 32) 

3.5.2 Volba hostitelského města 

Volba hostitelského města je výsadou MOV. O pořádání olympijských her se 

může ucházet pouze město, schválené NOV své země. Žádost o pořádání olympijských 

her podává MOV oficiální orgán příslušného města spolu se souhlasem NOV Městské 

orgány i NOV musí zabezpečit, že olympijské hry budou pořádány ke spokojenosti 

MOV a za podmínek, které požaduje. V případě, že se v jedné zemi uchází o pořádání 

olympijských her několik měst, NOV rozhodne, které z nich bude navrženo k volbě . 

Města, jejichž kandidatura byla schválena NOV, se musí podřídit pravidlům, 

která jsou uvedena dále v prováděcím ustanovení. 

Pořádání olympijských her nebude svěřeno městu, které nepředloží MOV 

dokument, vypracovaný vládou příslušné země, v němž se tato vláda zaručí MOV, že 

země bude dodržovat Olympijskou chartu. 

Město, které předkládá kandidaturu na pořádání olympijských her, se musí 

písemně zavázat, že bude dodržovat podmínky stanovené pro kandidující města vydané 

výkonným výborem MOV, a technické normy předepsané MSF,jejichž sportje zařazen 

do programu olympijských her. Výkonný výbor MOV stanoví i postup, který musí 

kandidující města dodržovat. 

Kandidující město musí nabídnout takové finanční záruky, které bude výkonný 

výbor MOV považovat za uspokojivé. Tyto záruky mohou být poskytnuty samotným 

městem, místními, regionálními či národními veřejnými správními celky, státem nebo 

třetími stranami. MOV musí oznámit nejméně šest měsíců před zahájením zasedání 

MOV, které rozhodne o přidělení příslušných olympijských her, povahu, formu a 

přesný obsah požadovaných záruk. 

Volba hostitelského města se koná v zemi, která nemá město kandidující na 

pořádání příslušných olympijských her, po náležitém posouzení zprávy komise pro 
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kandidující města. Nenastanou-li mimořádné okolnosti, koná se tato volba sedm let před 

rokem konání olympijských her. 

MOV uzavře s hostitelským městem a s NOV jeho země písemnou smlouvu, 

která podrobně stanoví jejich povinnosti. Tato smlouva je podepsána ihned po volbě 

hostitelského města. 

Ode dne, kdy je žádost o kandidaturu předložena MOV, bude NOV dohlížet na 

činnost a jednání města v souvislosti s jeho kandidaturou na pořádání olympijských her 

a bude za ně spoluodpovědný. 

Všechna města, která chtějí kandidovat na pořádání olympijských her, se 

podrobí schvalovacímu procesu kandidatur, který bude řídit výkonný výbor MOV a 

stanoví jeho podmínky. Výkonný výbor MOV určí ta města, která budou přijata jako 

kandidující. 

Kandidatury měst na pořádání olympijských her budou přezkoumány komisí pro 

posouzení kandidujících měst. 

Předsedou MOV jsou jmenovány dvě komise pro posouzení kandidujících měst. 

Skládají se zejména: 

pro hry olympiády ze tří členů zastupujících MSF, tří členů 

zastupujících NOV, čtyř členů MOV, jednoho člena navrženého 

komisí sportovců, jednoho člena zastupujícího Mezinárodní 

paralympijský výbor (IPC) a z odborníků, jejichž rady mohou být 

užitečné; 

pro zimní olympijské hry ze dvou členů zastupujících MSF, dvou 

členů zastupujících NOV, tří členů MOV, jednoho člena 

navrženého komisí sportovců, jednoho člena zastupujícího IPC a 

z odborníků, jejichž rady mohou být užitečné. 

Předsedou každé komise pro posouzení kandidujících měst je jeden ze členů 

MOV Tyto komise prostudují materiály všech kandidujících měst, provedou inspekci 

míst a předloží MOV písemnou zprávu o všech kandidaturách nejpozději dva měsíce 

před zahájením zasedání, při němž bude zvoleno hostitelské město olympijských her. 

17 



Žádný ze členů komise nesmí pocházet ze země, jejíž město kandiduje na 

pořádání příslušných olympijských her. 

Výkonný výbor MOV vypracuje na základě zprávy komise pro posouzení 

seznam kandidujících měst, která budou předložena k hlasování na zasedání MOV. (28, 

s.33) 

3.5.3 Místo konání olympijských her 

"Všechny sporty probíhají v hostitelském městě olympijských her, pokud toto 

město nezíská od MOV právo pořádat určité soutěže v jiných městech nebo místech 

téže země. Každá taková žádost musí být písemně předložena MOV nejpozději před 

návštěvou komise pro kandidující města. Zahajovací a závěrečný ceremoniál se konají 

přímo v hostitelském městě. 

Pokud je při zimních olympijských hrách ze zeměpisných nebo místopisných 

důvodů nemožné pořádat určité soutěže nebo disciplíny některého sportu v zemi, kde se 

nachází hostitelské město, MOV může výjimečně povolit jejich pořádání v sousední 

zemi. 

NOV, OCOG a hostitelské město budou dbát na to, aby se v průběhu 

olympijských her a v týdnu před jejich zahájením a po jejich skončení, nekonala v 

hostitelském městě, jeho okolí ani na dalších sportovištích žádná významná národní 

nebo mezinárodní akce nebo schůze bez souhlasu výkonného výboru MOV" (28, s. 34) 

3.5.4 Organizační výbor 

"MOV přiděluje pořádání olympijských her NOV země hostitelského města a 

hostitelskému městu samotnému. NOV ustaví k tomu účelu organizační výbor (OCOG), 

který je od svého vzniku v přímém styku s MOV, od něhož přijímá instrukce. 

OCOG musí mít statut právnické osoby. Členy výkonného orgánu OCOG jsou: 

člen nebo členové MOV v příslušné zemi; 

předseda a generální sekretář NOV; 

nejméně jeden představitel hostitelského města, kterého toto město určí. 
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Ve výkonném orgánu mohou být také zástupci veřejných úřadů a další 

osobnosti. 

Od svého ustavení až do ukončení činnosti je OCOG povinen provádět veškerou 

činnost v souladu s Olympijskou chartou, se smlouvou uzavřenou mezi MOV, NOV a 

hostitelským městem a v souladu s pokyny výkonného výboru MOV 

V případě porušení stanovených pravidel nebo nedodržení přijatých závazkú, je 

MOV oprávněn kdykoliv a s okamžitou účinností odejmout hostitelskému městu, 

OCOG a NOV pořádání olympijských her bez ztráty nároku na náhradu škod, které mu 

tím byly způsobeny." (28, s. 35) 

3.5.5 Odpovědnost 

"NOV, OCOG a hostitelské město odpovídají společně a nerozdílně za všechny 

závazky sjednané individuálně nebo kolektivně ve vztahu k organizaci a průběhu 

olympijských her, kromě finanční odpovědnosti za organizaci a průběh olympijských 

her, kterou společně a nerozdílně nesou plně hostitelské město a OCOG, bez ohledu na 

odpovědnost jakékoliv další strany. V této oblasti MOV nenese v žádném ohledu 

finanční odpovědnost." (28, s. 35) 

3.5.6 Olympijská vesnice 

K ubytování všech závodníků, funkcionářů a dalších členů výpravy v jednom 

místě OCOG zřizuje olympijskou vesnici na období, které stanoví výkonný výbor 

MOV. Olympijská vesnice musí vyhovovat požadavkům uvedeným v "Příručce 

olympijské vesnice" vydané výkonným výborem MOV 

Počty funkcionářů a dalších členů výpravy ubytovaných v olympijské vesnici 

JSou stanoveny v "Příručce k přihláškám do sportovních soutěží a k akreditacím" 

vydané výkonným výborem MOV" (28, s. 36) 

3.5.7 Prostory a zařízení 

"Při příležitosti olympijských her zajistí OCOG na své náklady pro MSF, jejichž 

sport je zařazen do programu olympijských her, prostory a zařízení, kde budou moci 

projednávat záležitosti technického charakteru. 
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Dále OCOG zajistí pro MSF na jejich žádost a náklady a se souhlasem 

výkonného výboru MOV administrativní a technické vybavení a ubytování k pořádání 

jejich kongresů a dalších schúzí v hostitelském městě olympijských her." (28, s. 36) 

3.6 Historie olympijských her 

Olympijským hrám se již několikrát předvídal zánik, a to ať z politických nebo 

hospodářských důvodů, avšak olympijská idea přežila. Přežila i obě světové války, jako 

časy převratů a revolucí. 

Olympijské hry mají svůj prvopočátek již v dobách antiky, kde měly význam 

jako kultovní svátek. Vítězové obdrželi věnec z olivových ratolestí, bojovalo se 

především o vítězství, ale bohužel výkony sportovcú se neměřily a nedochovaly se tedy 

ani tehdejší výkony a rekordy. Pocty vítězům se prokazovaly v posledním dni her. 

Vítězství při antickém klání bylo mnohem významnější, než jak se o dva a půl 

tisíce let později domníval Pierre de Coubertin. 

Olympijské hry trvaly pět dnů. Mezi soutěžní discipliny patřily běhy, běhy na 

dva stadiony, pětiboj, jezdecké a vozatajské závody. Olympijské hry byly římským 

císařem Theodosiusem považovány za součást pohanské kultury, proto v roce 391 po 

Kr. tento římský císař vydal dekret, který zakazoval všechny pohanské kultury a tak 

byly olympijské soutěže na čas ukončeny. 

Nejznámějším propagátorem olympijských her byl Pierre de Coubertin (nar. 

1.1.1863 v Paříži), potomek starého šlechtického rodu. Coubertinovy úvahy nutno 

vnímat na pozadí francouzské porážky ve válce s Německem v letech 1870 až 1871, 

s níž se Francie těžko smiřovala. Coubertin si přál znovu pozvednout národní 

sebevědomí a sílu Francie. Propagoval myšlenku, aby nová společnost podporovala 

vytváření nových přátelství a rovné soupeření mezi národy probíhalo na sportovištích. 

Prosazoval, aby byly vytvořeny stejné podmínky pro všechny účastníky soutěží. 

Roku 1894 sezval Coubertin zájemce z celého světa do Paříže na sportovní 

kongres, který zasedal na Sorbonně a skončil pro Coubertina úspěchem. Na kongresu 

bylo jednomyslně rozhodnuto o obnovení olympijských her v roce 1896. Dále bylo 

stanoveno, že olympijské hry se budou opakovat vždy za čtyři roky a budou probíhat 
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v hlavních městech světa. Pro vedení a orgamzac1 olympijského hnutí vznikl 

mezinárodní výbor (pozdější Mezinárodní olympijský výbor - MOV). Pierre de 

Coubertine byl zpočátku generálním sekretářem výboru, v letech 1896 - 1925 zastával 

funkci prezidenta MOV. 

Za vzor- vedle britské sportovní výchovy - byla opět antika, v níž se závodníci 

na hry připravovali společně. Nezbytným předpokladem demonstrace "ušlechtilého a 

rytířského charakteru" tělesných cvičení byl amatérský ideál. Odměnou musí být výkon 

sám o sobě, žádné vedlejší příjmy, žádný obchod se sportem, hlavním a jediným cílem 

má být setkání a zápolení sportovců z celého světa .. 

Je zcela pochopitelné, že tyto myšlenky se uchytily především mezi aristokracií, 

která si podobné zásady mohla dovolit. Dodržování těchto striktních pravidel však brzy 

přineslo problémy. Sportovních utkání se chtěly účastnit i ostatní vrstvy obyvatelstva a 

tak po dlouholetých diskusích povolil Mezinárodní olympijský výbor (MOV) na konci 

dvacátých let minulého století vyplácení náhrady denní mzdy. 

Protože v letech 1900- 1904 probíhaly olympijské hry jako součást světových 

výstav, nebyla jim věnována mimořádná pozornost. Teprve athénské mezihry roku 1906 

ukázaly, jak by mohly a měly olympijské hry vypadat. Bohužel ani sportovní hry 

nezůstaly bez vlivu politického dění. První světová válka zabránila tomu, aby se konaly 

hry v roce 1916 plánované v Berlíně . I když válka v roce 1918 skončila, její důsledky je 

možné sledovat ještě v roce 1920, kdy se konaly olympijské hry v Antverpách a kam 

nebyly pozvány státy, které tuto válku vyvolaly. 

To, že první olympijské hry byly v Athénách, na jihu Evropy, rozhodlo na 

dlouhou dobu o výběru sportovních disciplin, v kterých soutěže probíhaly. Příznivci 

zimních sportů se dlouho marně snažili rozšířit olympijské discipliny o zimní sporty. Až 

roku 1924 bylo MOV povoleno pořádání Mezinárodního týdne zimních sportů 

v Chamonix. Tato úspěšná premiéra zapříčinila, že bylo v 1925 v Praze na olympijském 

kongresu rozhodnuto o pořádání samostatných zimních olympijských hrách, a to též ve 

čtyřletém cyklu. Toto se ovšem nelíbilo skandinávským státům , které se obávaly, že tím 

budou ohroženy jejich zimní soutěže, což bylo také hlavní příčinou dlouholetých 

odkladů vzniku zimních olympijských her. 
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Od roku 1925 se funkce prezidenta MOV ujal Belgičan Henri de Baillet-Latour, 

jenž pokračoval (do roku 1942) v podstatě ve smyslu snažení Coubertinova. Stejně jako 

on, byl proti účasti žen na olympijských hrách- nakonec marně. 

Ani olympijské hry, se svou mírovou myšlenkou, nebyly ušetřeny zneužití pro 

propagandu "mírumilovného" Německa. Krize a války si vynutily řadu změn a 

přestávek v pořádání olympijských her. 

V roce 1948, kdy byl předsedou MOV Švéd Sigfrid Edstrom, se konaly první 

poválečné olympijské hry v Londýně. Podmínky byly velmi skromné a opět (jako 

v roce 1920) nebyli pozváni sportovci národů, které vyvolaly válku. Rozvoj 

hospodářství nepřímo podporuje rozvoj sportu. Sportovní základna se rozšiřuje, padají 

olympijské rekordy. Bohužel studená válka mezi Východem a Západem se promítla i do 

sportu. Od roku 1956 probíhaly olympijské hry často ve znamení bojkotu. Hlavní 

problémem bojkotu byly v roce 1976 africké země, v roce 1980 byla příčinou bojkotu 

účasti západních zemí na olympiádě v Moskvě invaze Sovětského svazu do 

Afganistanu, jako odvetné opatření bojkotoval Sovětský svaz a jeho satelity olympijské 

hry v roce 1984 v Los Angeles. 

Od roku 1952 byl prezidentem MOV Američan A very Brundage, který ve své 

funkci setrval do roku 1972. Byl známý jako nekompromisní ochránce amatérského 

statutu. Pod vedením prezidenta MOV Španěla Juana Antonia Samaranche, zvoleného 

v roce 1980, byly olympijské hry v roce 1984 zčásti zpřístupněny i profesionálním 

sportovcům. K částečnému uvolnění podmínek došlo již za lorda Killanina. 

Zpřístupnění her profesionálním sportovcům je ústupkem, který si doba vynutila. 

3.7 Doping 

Velký problém neJen současných olympijských her, ale všech vrcholových 

sportovních soutěží, je doping. Je to obecný problém sportu, který je vlivem rozvoje 

farmaceutického průmyslu stále komplikovanější. 

"Ve snaze dosáhnout co nejlepšího sportovního výkonu či umístění, se rozmohlo 

používání určitých prostředků, které urychlují a zvyšují výkonnost v rozporu s 

morálními a etickými principy sportovního tréninku a sportovního zápolení. 
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Používání prostředků ke zvyšování výkonnosti na bázi zakázaných léčebných 

přípravků a metod je kvalifikováno jako doping a obdobně jako užívání drogy je 

zneuctěním hodnot sportu a jako takové musí být důrazně odsuzováno. 

Základním prostředkem boje proti dopingu ve sportu je účinná prevence 

vycházející z dostatečně silného vědomí morální zhouby a škodlivosti dopingu na 

zdraví sportovců. 

Důležitým předpokladem odstraňování dopingu ze sportu se musí stát kvalitní 

trénink, založený na uplatňování nejnovějších poznatků optimálně využívaných v 

tréninkové praxi. 

Nezastupitelnou roli v celém antidopingovém programu sehrává kontrola 

zneužívání dopingových prostředků a metod, která musí být objektivní, důsledná a 

systematická. 

Dopingová kontrola se řídí směrnicemi uplatňovanými v souladu s ustanoveními 

MOV a mezinárodních sportovních federací, včetně postihu viníků při prokázaném 

požití dopingu. 

Seznam zakázaných dopingových prostředků a metod vydává MOV a Je 

nedílnou součástí směrnic pro kontrolu a postih dopingu ve sportu." (30) 

3.8 Sporty 

Na letních olympijských hrách se v současnosti soutěží v následujících sportech. 

Atletika 

V novodobé historii atletiky jsou doloženy oblíbené běžecké a chodecké závody, 

zpravidla o různé sázky, už v průběhu 18. století. V Anglii se konalo oficiální 

mistrovství v roce 1866 a o rok později byl organizátorem prvních atletických závodú u 

nás Sokol. 

Atletika je zcela samozřejmou a stěžejní součástí programu olympijských her již 

od roku 1896. Rozsah soutěžních disciplín se ovšem neustále proměňuje a rozšiřuje. 

Z púvodních 12 disciplín na Hrách I. olympiády v roce 1896 (tehdy soutěžili jen muži) 
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se program atletických disciplín rozrostl na 24 disciplín mužů a 22 disciplín žen 

v Sydney roku 2000. 

V mnoha směrech ztělesněním olympijského mota "Citius, Altius, Fortius", což 

znamená, jak je uvedeno výše, "rychleji, výše, silněji". 

Požadavky na sportoviště jsou zpracovány v části 4.1. 

Badminton 

Badminton pochází z Indie, kde se nazýval "poona". Díky tomu, že byla Indie 

britskou kolonií, dostala se tato hra spolu s kořením a čajem přes oceán. Poprvé se 

badminton objevil v roce 1873 v Badminton Hallu v anglickém Avonu a vstoupil do 

podvědomí lidí jako "hra z Badmintonu". Do Čech se badminton dostal v 50. letech, 

první mistrovství republiky se hrálo v roce 1958. 

Ukázkovým sportem byl badminton na OH v letech 1972 a 1988, zřejmě 

natrvalo byl zařazen mezi olympijské sporty od roku 1992. 

Soutěží se v pěti disciplínách - dvouhra mužů a žen, čtyřhra mužů a žen a 

smíšená čtyřhra. 

Baseball 

Baseball se stal jedním z nejoblíbenějších sportů amerického kontinentu, 

provozovaným amatéry, ale zejména profesionálními hráči. 

První historicky doložené baseballové utkání se odehrálo 19. června 1846 v N ew 

Yorku. Postupně se tento sport rozšířil i do Austrálie, Japonska a překvapivě i do Číny. 

V Evropě bylo první baseballové mistrovství uspořádáno v roce 1958 v Holandsku. 

Baseball je stále ještě typicky mužským sportem. 

Olympijským sportem se baseball stal poprvé v roce 1992, ačkoliv předtím byl 

celkem sedmkrát tzv. ukázkovým sportem. 

Na zasedání MOV v roce 2005 byl baseball spolu se softbalem z programu 

olympijských her vyřazen. To ale neznamená, že se tyto sporty nemohou v budoucnu na 

OH opět objevit. 
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Basketbal 

Basketbal vznikl v USA v roce 1891. Trenér J. Naismith touto hrou zpestřil 

zimní přípravu ragbistů. O rok později vyšla první basketbalová pravidla. 

V Česku se tato hra poprvé objevila v roce 1897. 

Do olympijského programu se basketbal dostal jako ukázkový sport už v roce 

1904, pravidelně se však soutěže mužů na OH hrají až od roku 1936 a žen dokonce až 

od roku 1976. 

Olympijský turnaj hraje 12 týmů mužů a stejný počet družstev žen. 

Nejúspěšnější basketbalovou zemí na olympijských hrách jsou USA. 

Požadavky na sportoviště jsou zpracovány v části 4.2. 

Box 

Jako novodobý sport se box objevuje v 18. století, kdy se v Anglii začaly poprvé 

používat boxerské rukavice. 

Do Čech se box dostal na začátku 20. století - v roce 191 O bylo vybojováno 

první veřejné utkání. 

V olympijském programu Je box od roku 1904 (s výjimkou OH 1912 ve 

Stockholmu). Pro odlišnost vedení boje profesionálů a amatérů patří box stále 

k několika málo sportům, v nichž je start profesionálů na olympijských hrách vyloučen. 

Stejně tak nejsou na OH zastoupeny ženy, třebaže jsou jejich soutěže mimo OH již 

vypisovány. 

Soutěží se ve dvanácti hmotnostních kategorií. 

Cyklistika 

První cyklistické závody v dráze se konaly v roce 1869 v Londýně, na silnici byl 

o deset let později závod na trati Paříž- Rouen. 

Na programu novodobých olympijských her se cyklistika objevila hned při jejich 

premiéře, tedy v roce 1896 v Aténách. Soutěžilo se v šesti disciplínách. Kromě sprintu 
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(na 333,3 m) se tehdy závodilo na vzdálenost 2000 m, 1 O 000 m, ale také ve 

dvanáctihodinovce, při níž olympijský vítěz, rakušan Adolf Schmal, ujel vzdálenost 314 

kilometrů a 997 metrů. 

Cyklistické disciplíny žen obohatily olympijský program v roce 1984 a 

novinkou bylo zařazení soutěží na horských kolech při OH 1996 v Atlantě. 

Fotbal 

Předchůdce fotbalu můžeme hledat před několika tisíci lety v Číně, Egyptě i u 

Řeků a Římanů, ale také u některých indiánských kmenů. 

O kopané ve středověku existuje nejvíce zmínek v Anglii, kde také byla v roce 

1862 vydána první pravidla. V roce 1895 vznikly dva nejslavnější české fotbalové kluby 

- SK Slavia a AC Sparta, v roce 1912 se poprvé hrálo mistrovství Čech. 

Olympijským sportem se fotbal stal už v roce 1900. Byl prvním kolektivním 

sportem, který byl do programu OH zařazen. 

Ženy soutěžily o olympijské medaile poprvé při OH 1996 v Atlantě. 

V olympijském turnaji soutěží 16 týmů mužů a 8 družstev žen. 

Gymnastika 

Tělocvik na nářadí, bezprostřední předchůdce sportovní gymnastiky, vznikl 

v průběhu 19. století v Německu, odkud se šířil i do jiných evropských zemí- u nás se 

stal základem ucelené tělocvičné soustavy Miroslava Tyrše, jehož zásluhou byl v roce 

1862 založen samostatný spolek Sokol Pražský. 

Moderní gymnastika je mladší odnoží gymnastiky. Vznikla za přispění 

švédského přístupu ke gymnastickým cvičením, na evropské a světové úrovni se soutěží 

teprve od druhé poloviny 20. století. Ještě o něco později, teprve v roce 1963, vznikla 

první mezinárodní pravidla skoků na trampolíně. 

Soutěže prvních gymnastů se do programu olympijských her dostaly už v roce 

1896, kdy se OH konaly v Aténách, ženy soutěžily poprvé na OH v roce 1928. 
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Pravidla soutěží i rozsah disciplín podléhaly v průběhu let mnoha změnám. 

Soutěže moderních gymnastek - jednotlivkyň byly zařazeny v roce 1984, kategorie 

družstev moderních gymnastek měla premiéru před deseti lety v roce 1996. A skoky na 

trampolíně byly poprvé představeny jako olympijský sport v roce 2000 na OH 

v Sydney. 

Požadavky na sportoviště jsou zpracovány v části 4.3. 

Házená 

házená vznikla na přelomu 19. a 20. století, hrála se zejména v Dánsku, 

Švédsku, Německu a také u nás. Domácí formě se říkalo česká házená nebo také 

národní házená. 

V Evropě se pravidla postupně vyvíjela, nejpodstatnějším zlomem ve vývoji hry 

bylo snížení počtu hráčů v poli z ll na 7. 

Na OH hráli muži od roku 1936 turnaje v házené o ll hráčích, teprve od roku 

1972 v Mnichově o 7 hráčích. 

Medaile v soutěži žen byly poprvé uděleny na OH v roce 1976. 

Olympijský turnaj mužů hraje 12 družstev, turnaj žen 1 O týmů. 

Jachting 

První závod v jachtingu byl uspořádán v Anglii na Temži v roce 1661, jachetní 

klub v Londýně vznikl v roce 1775. V českých zemích se veřejný závod "plachtičů" 

konal poprvé v Praze na Vltavě, a to 25. září 1870, "Český Yacht Klub" byl založen 

roku 1893 legendárním Josefem Rosslerem-Ořovským, který skupinu odvedl 

z veslařského klubu "Blesk". 

V olympijském programu se jachting objevil v roce 1900, tehdy se v Paříži 

závodilo ve třech disciplínách, které nám dnes připadají jako velmi kuriózní: šesti a 

osmimetrové plachetnice doplňovala kategorie desetitunových plavidel. Lze říci, že 

vzhledem k technologickému vývoji dochází a také bude docházet k trvalé proměně 

plavidel - i pravidel. 
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Jezdectví 

Na programu starověkých olympijských her byl závod v jízdě na koni od roku 

645 př. n. 1. pravidelně zařazován. 

Počátky organizovaného jezdeckého sportu u nás spadají do prvních let činnosti 

Sokola, tedy do 60. a 70. let 19. století. 

Program novodobých olympijských her obsahuje disciplíny jezdeckého sportu 

od roku 1900: tehdy byly jen skokové soutěže, o 12 let později přibyla drezúra a 

třídenní soutěž, neboli soutěž všestrannosti. 

Jezdectví je jedním z mála sportů, ve kterém nejsou vypisovány zvlášť kategorie 

mužů a žen. Je tomu tak ve všech třech olympijských soutěžích. Přitom ženy směly 

startovat v jezdectví na OH až v roce 1952. 

Požadavky na sportoviště jsou zpracovány v části 4.4. 

Judo 

Judo vzniklo v Japonsku. V japonštině znamená ,judo" ,jemná cesta". 

Sportovní judo se vyvinulo z bojové samurajské soustavy, která má svého 

konkrétního zakladatele, jímž byl profesor Džigoro Kano. 

Do Evropy se judo dostalo na začátku 20. století. V našich zemích se judo 

objevilo mezi 1. a 2. světovou válkou, už ve třicátých letech se reprezentanti 

Československa začali úspěšně prosazovat na mezinárodních soutěžích . 

Mužské soutěže se na program OH dostaly v roce 1964 (LOH v Tokiu), ženy 

bojují o olympijské medaile od roku 1992 (OH v Barceloně). 

Muži i ženy soutěží v sedmi hmotnostních kategorií. 

Kanoistika 

První ryze sportovní klání na kanoi a kajaku jsou doložena z 60. let 19. století, 

ve vodním slalomu se začalo soutěžit až ve 30. letech dvacátého století. 
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Olympijské výsledky zaznamenávqjí kanoistiku od roku 1936, kdy se olympiáda 

konala v Berlíně. Od tohoto roku se rychlostní kanoistika stala pravidelnou součástí 

programu letních her, stále nejisté je postavení kanoistiky na divoké vodě, neboť ne 

všude jsou pro uspořádání tohoto výlučného typu soutěží odpovídající podmínky. 

Požadavky na sportoviště jsou zpracovány v části 4.5 . 

Lukostřelba 

Sportovní lukostřelba v soutěžním pojetí se zrodila v 16. století v Anglii. 

Mezi olympijské soutěže byla zařazena už v roce 1900 a pak i v letech 1904, 

1908 a 1920. Poté nastala poměrně dlouhá přestávka a do rodiny olympijských sportů se 

lukostřelba vrátila až v roce 1972, při OH v Mnichově. V současné době se udělují 

medaile jak v soutěžích jednotlivců, tak družstev (mužů i žen). 

Moderní pětiboj 

Zeměmi vzniku moderního pětiboje byly Francie a Švédsko, kde byla 

kombinace branných disciplín vybrána jako vhodná příprava jezdeckého vojska. 

Švédové také zařadili tento sport do programu "domácích" OH ve Stockholmu 

roce 1912, od té doby mezi olympijskými sporty zůstal, dokonce se po mnoha 

desetiletích, kdy byl pětiboj pouze mužským sportem, při OH v roce 2000 poprvé 

postavil na jeho start v samotné soutěži i ženy. Medaile jsou udělovány v soutěži 

jednotlivců. 

Plavecké sporty 

Za plavecké sporty se považují rychlostní plavání, synchronizované plavání, 

skoky do vody a vodní pólo. 

Plavci (ovšem jen v mužských disciplínách) byli také mezi účastníky prvních 

novodobých olympijských her v Athénách v roce 1896 (ženy soutěžily až v roce 1912). 

Vodní pólisté jsou v historii olympiád jen o krůček zpět: první turnaj byl sehrán už na 

OH 1900 v Paříži (ženy soutěžily poprvé na OH v Sydney). Skoky do vody se poprvé 

na olympiádě objevily v roce 1904, ženy v roce 1908. Zdaleka nejmladším plaveckým 
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sportem je synchronizované plavání, pravidelně zařazované do olympijského programu 

od roku 1984. 

Požadavky na sportoviště jsou zpracovány v části 4.6. 

Pozemní hokej 

Zmínky o "hokejových" hrách pocházejí již z doby před naším letopočtem 

z Číny, Persie a Indie. Pozemní hokej v nynější podobě vznikl přibližně na začátku 19. 

století na anglických školách. 

První olympijský turnaj v pozemním hokeji se hrál v roce 1908 (LOH 

v Londýně), soutěže žen se na programu OH objevují od roku 1980. Úctyhodným 

rekordem je výkon mužského týmu Indie, který od roku 1928 až do roku 1952 celkem 

na sedmi olympijských turnajích zvítězil ve všech třiceti utkáních, v nichž nastoupil. 

Požadavky na sportoviště jsou zpracovány v části 4.7. 

Softbal 

Softbal vznikl koncem 19. století v USA, hrál se v roce 1887 v Chicagu, a to 

původně v halách. 

Olympijská premiéra softbalu se uskutečnila v roce 1996 v Atlantě. Třebaže se 

hrají mistrovské soutěže týmů mužů i žen, prozatím se v programu OH objevil jen 

softbalový turnaj žen, jako určitá protiváha mužského baseballu. 

Jak již bylo uvedeno, softbal je z programu OH vyřazen. 

Stolní tenis 

Stolní tenis vznikl už v 70. letech 19. století skutečně jakožto tenisová hra 

přenesená do sálového prostředí. 

V Čechách byl první oficiální turnaj sehrán v roce 1902. Ve větším měřítku se 

stolní tenis rozšířil brzy poté, kdy došlo k modernizaci základního vybavení: okolo roku 

1904 Angličan C. E. Good potáhl původně jen dřevěnou pálku. Jde o rychlou hru, při 

níž se míček pohybuje rychlostí až 160 km/hod. 
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Olympijským sportem se stal stolní tenis v roce 1988. Nejvíce olympijských 

medailí tradičně získávají stolní tenisté z asijských zemí. 

Střelectví 

První střelecké zbraně se prý objevily už před sedmi sty lety,nejstarší střelecké 

závody jsou doloženy v roce 1471 ve Švýcarsku. 

Traduje se, že první puškařský závod v Čechách proběhl už v roce 1565 - kde 

jinde než na dnešním Střeleckém ostrově! Ke vzniku sportovní střelby v dnešním slova 

smyslu u nás došlo v posledním desetiletí 19. století. 

Do programu novodobých olympijských her byla sportovní střelba zahrnuta už 

v roce 1896. Ruku v ruce s vývojem zbraní se rozšiřoval i počet disciplín: ještě v roce 

1932 se soutěžilo jen ve dvou disciplínách, na OH v roce 2000 bylo připraveno 17 

samostatných disciplín, 1 O pro muže, 7 pro ženy. 

Požadavky na sportoviště jsou zpracovány v části 4.8. 

Šerm 

Za zemi vzniku moderního pojetí sportovního pojetí šermu je pokládáno 

Španělsko, v 19. století byl šerm velmi populární zejména ve Francii a Itálii. 

Postavení šermu mezi olympijskými sporty je kuriózní a ojedinělé: Pierre de 

Coubertin zařadil šerm do programu prvních novodobých olympiád roku 1896 

v Aténách a vypsal dokonce jak soutěže amatérů, tak i kategorii profesionálních 

"mistrů". 

Mezi disciplínami posledních olympijských her jsou zastoupeny tři mužské 

soutěže jednotlivců a tři družstev, ženy mají dvě disciplíny individuální a dvě týmové. 

Taekwondo 

V doslovném překladu "taekwondo" vyjadřuje "cestu nohou a rukou", bojové 

umění založené zejména na kopech a na úderech rukou. 
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Zemí vzniku taekwonda, jednoho z nejmladších a nejmodernějších bojových 

umění, je Korea. U nás se tento sport objevil v roce 1987. 

Sportovní forma taekwonda byla v letech 1988 a 1992 předvedena jako 

ukázkový olympijský sport. Medailová premiéra je spojena s jubilejními olympijskými 

hrami v roce 2000, kdy byly uděleny čtyři sady medailí v soutěžích mužťr a stejný počet 

je i počet disciplín žen. 

Tenis 

Dnešní podoba tenisu je na světě od roku 1875, tehdy se hře říkalo "lawn -

tennis", čili tenis na trávě. 

Už v roce 1879 se hrál turnaj také na naší půdě, v parku hraběte Kinského - a 

vznik prvního českého tenisového klubu -I. ČLTK- je spojen s rokem 1893. 

Na olympijských hrách se tenis poprvé objevil už v roce 1896, tenisový turnaj se 

udržel v programu OH do roku 1924- a pak se do rodiny olympijských sportů vrátil až 

v roce 1988. Medaile jsou udělovány ve dvouhrách i čtyřhrách mužů a žen, nikoli však 

ve čtyřhře smíšené. 

Triatlon 

Triatlon si velmi rychle získal značnou popularitu, ačkoliv se první mistrovství 

světa konalo poměrně nedávno, v roce 1989. Bezprostředním předchůdcem moderního 

sportovního triatlonu byly soutěže pořádané většinou pod názvem Železný muž -

dodnes je největší z těchto podniků, organizovaný na Havaji, vrcholnou událostí sezony 

triatlonistů. 

Olympijská premiéra je spjata s jubilejními OH v australském Sydney, kde byly 

vypsány soutěže jednotlivců, mužů i žen. 

Veslování 

Jako o sportu v pravém slova smyslu lze o veslování mluvit od konce 18. století: 

v roce 1775 se na Temži konala první regata "Watermanů" a v roce 1827 se jel poprvé 

slavný závod osem Oxford- Cambridge. 
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Olympijským sportem se veslování stalo v roce 1900, až do roku 1976 však o 

olympijské medaile soutěžili jenom muži. Teprve v posledních letech se i v rozpisech 

olympijských závodů objevují disciplíny přihlížející k tělesné váze veslařú- jde o tzv. 

lehké váhy. Na OH soutěží veslaři v osmi disciplínách, veslařky v šesti disciplínách. 

Požadavky na sportoviště jsou zpracovány v části 4.9. 

Volejbal 

Postupně se vytvořily dvě základní formy volejbalu: v prostorných halách se 

hraje volejbal halový, samostatné soutěže má už několik desítek let i volejbal dvojic, 

tzv. plážový volejbal, hraný na otevřených prostranstvích. 

V olympijském programu jsou nyní již zastoupeny obě podoby volejbalové hry: 

klasický volejbal se poprvé objevil na OH v roce 1964 v Tokiu, plážový volejbal v roce 

2000 v Sydney. 

Vzpírání 

První velká světová soutěž ve vzpírání se konala v roce 11887 v Londýně. 

Přibližně ve stejné době se už závodně vzpíralo i u nás. Počet vzpěračských disciplín i 

kategorií se v průběhu let často proměňoval. 

Do olympijského programu bylo vzpírání zahrnuto hned při prvních novodobých 

hrách, tedy v roce 1896. Po přestávce se už v roce 1920 vzpíralo na olympijských hrách 

opět- a rok 2000 znamenal i olympijskou premiéru pro kategorii žen. 

Zápas 

Zápas byl mimo jiné součástí rytířské výchovy, do své soustavy ho neopomněl 

zařadit také zakladatel Sokola Miroslav Tyrš. 

Zápas byl pochopitelně součástí programu klasických olympiád, a stal se také 

ihned v roce 1896 novodobým olympijským sportem: platí to v plné míře o klasickém 

zápase. Volný styl se objevil mezi olympijskými sporty o málo později- v roce 1904. 

Požadavky na sportoviště jsou zpracovány v části 4.1 O. 
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4 POŽADAVKY NA KONKRÉTNÍ SPORTOVIŠTĚ LOH 

Za organizaci olympijských her má největší odpovědnost Organizační výbor pro 

olympijské hry (Organising Committee for the Olympic Games- OCOG). 

Každé místo pro sportoviště a především prvky, které mohou ovlivnit úspěšný 

průběh sportu (orientace, indoor/outdoor, povrch, velikost atd.) musí vyhovovat 

pravidlům mezinárodních sportovních federací. Požadovanou kapacitu každého 

sportoviště navrhuje OCOG ve spolupráci s příslušnou mezinárodní federací a 

předkládá ji MOV ke konečnému schválení. 

Při rozhodování o kapacitě musí být brány v úvahu specifické požadavky pro 

olympijské hry a otázka využití sportoviště po skončení her. 

Univerzálnost sportoviště je obrovskou výhodou jak pro hry tak pro jeho 

budoucí využití. Během her je možné naplánovat různé aktivity, které se konají na 

stejném místě (více sportů či událostí na jednom sportovišti). 

Přístup ke sportovišti a komunikace mezi různými areály musí umožnit nezbytný 

dozor a bezpečnostní opatření. Pro různé skupiny účastníků musí být jednoduché 

pohybovat se mezi jednotlivými sportovišti. Všeobecně vzato, přístup, prostor a pohyb 

musí být zajištěn pro všechny tyto skupiny, uvedené v pořadí podle důležitosti: 

sportovci, funkcionáři, rozhodčí, média, VIP a hosté, sponzoři, diváci, organizátoři a 

ostatní. 

Zkušenost ukázala, že je třeba poskytnout více vyhrazených prostor, než při 

ostatních vrcholových soutěžích. Velikost a přesné využití těchto prostor je těžké 

specifikovat několik let dopředu, je ale velmi užitečné mít rezervní prostory k dispozici, 

když dochází ke konečnému rozhodování o prostorech a jejich využití. 

Požadavky mezinárodních federací jsou všechny směrnice a technické 

požadavky, které dostávají kandidátská města. 

Sportovní areály mají být situovány poblíž olympijských vesnic, aby sportovci 

nemuseli trávit delší dobu při přesunu na sportoviště. 

Kapacita diváků je upřesněna mezinárodní federací, Mezinárodním olympijským 

výborem, a také se bere v úvahu popularita konkrétního sportu v kandidátském městě 
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(zemi). Divácké kapacity doporučené mezinárodní sportovní federací jsou často větší, 

než jak stanovuje MOV. Federace se tím snaží pozvednout svůj sport - poukázat na 

jeho důležitost. 

Základní požadavky obsahuje "lntemational Olympic Committee: 2012 

Candidature Procedure and Questionnaire, Games of the XXX Olympiad 2012, 

Lausanne 2004", kde kapitola Theme 8- Sports and Venues, podkapitola Q8.2 Venues. 

Ta obsahuje základní principu a odkazuje na "Technical Manual on Venues -Design 

Standards for Competition Venues. 

Ze třiceti olympijských sportů jsem vybrala deset sportů, které jsem z hlediska 

technických požadavků podrobně popsala. Jak jsem již v úvodu zmínila, jsou popsána 

pouze vybraná sportoviště, neboť se požadavky u některých sportů často shodují. 

Odlišnost popisu respektuje rozdílnost podkladových materiálů sportovních 

federací. Dokumenty či manuály, ze kterých jsem vycházela nemají stejnou strukturu. 

Každý dokument se liší i svou kvalitou. Některé manuály jsou velice podrobné a 

dokonce nabízejí i plánky sportovišť a zázemí, jiné jsou stručnější a psané formou 

dotazníku. 

Dostupnost manuálů, které popisují požadavky na sportoviště pro konkrétní 

sporty, je nízká. České sportovní federace tyto dokumenty nemají, až na výjimky, 

kterými jsou např. atletika, basketbal, veslování. Po kontaktování mezinárodních 

federací však také nebylo jednoduché získat potřebné manuály. Souhrn těchto 

dokumentů má Mezinárodní olympijský výbor, ale pro veřejnost nejsou tyto dokumenty 

dostupné. 

4.1 Atletika 

Kapacita diváků 

Pro OH musí být kapacita alespoň 60 000. 

Základní rozměry 

Klasický velký atletický stadión s atletickým oválem a dráhou o délce 400 m. 
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Základní technické parametry 

Atletický ovál o délce 400 m s minimálně osmi, lépe devíti dráhami po obvodě. 

Vybavení nářadím a náčiním ceriifikovaným IAAF. 

Minimálně jedna velkoplošná videotabule a jedna velkoplošná alfanumerická 

výsledková tabule s ll řádky textu. 

Zázemí pro sportovce (v rámci sportovního zařízení) 

Zázemí pro 3 000 atletů. 

Masážní, rehabilitační a šatnové prostory. 

Zázemí pro rozhodčí, soudce, komisaře, atd. 

Minimální počet osob 600. 

Cca 20 různých místností. 

Zázemí pro technický personál 

Minimální počet osob 800. 

Technické prostory stadionu. 

Zázemí pro VIP 

Minimální počet osob 3 000. 

VIP restaurace na občerstvení (oběd, večeře) v blízkosti sedadel na hlavní 

tribuně . 

Zázemí pro funkcionáře svazů 

Minimální počet svazů 200. 

Cca 20 různých místností s občerstvením. 

Zázemí pro média 

Minimální počet osob 5 000. 

Velké tiskové středisko u stadionu s kapacitou 2 000 míst. 

Menší v tribuně v blízkosti pracovních míst pro novináře pro 500 osob. 
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TV městečko pro TV techniku a přenosové vozy cca 7 000 m2
. 

Nutné urbanistické a dopravní vazby 

Vyřešení oddělené dopravy akreditovaných osob (sportovci s doprovodem, 

média, VIP a pracovníci organizačního výboru) v počtu cca 8 000 osob bez 

čekání z míst ubytování (z olympijské vesnice) na stadion. 

Dobrá dopravní obslužnost pro cca 60 000 diváků včetně dostatku parkovacích 

míst pro ně. 

Rozcvičovací stadion 

Rozcvičovací atletický ovál v těsné blízkosti hlavního se šesti drahami po 

obvodě a rozcvičovací plochou pro dlouhé hody (hod diskem, oštěpem a 

kladivem). 

Vybavení nářadím a náčiním certifikovaným IAAF. 

Tréninkové stadiony 

Minimálně tři atletické stadiony jako je rozcvičovací stadion a speciální 

tréninkové plochy pro hod kladivem, diskem a oštěpem. 

Parkování 

Pro sportovce a doprovod se musí počítat s minimální kapacitou 80 aut a 

autobusů v blízkosti stadionu. 

Pro rozhodčí, soudce, funkcionáře, atd. je třeba prostor pro 250 aut. 

Pro VIP 200 aut. 

Pro média 1 00 aut a TV technika. 

Pro diváky nejlépe maximální kapacita. 

Doprovodné funkce 

Pro maratónský běh a závod v chůzi je nutno vytyčit a uzavřít tratě ze stadionu 

do města resp. kolem stadionu. 
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4.2 Basketbal 

Kapacita haly 

Spmiovní hala, která bude sloužit pro turnaj mužů i žen, musí mít kapacitu I5 

000 až 20 000 míst k sezení. V případě dvou sportovních hal, bude kapacita I O 

000 - 15 000 míst v té, kde se budou hrát předběžná kola a 15 000 - 20 000 míst 

v hale pro čtvrtfinále, semifinále a finále. 

Umístění haly 

Haly musí být umístěny v oblasti města, nejdéle 30 minut autobusem od 

olympijské vesnice. 

V každé sportovní hale bude jedno hřiště o velikosti 40 x 25 m, samotná hrací 

plocha má rozměry 28 x 15 m. 

Technické požadavky 

Sportovní hala musí být klimatizována. Strop musí dosahovat výšky nejméně 7 

m. Osvětlení hřiště by nemělo být méně než I 500 lux (měřeno 1,5 m nad zemí) 

a ozvučení musí mít velmi čistou reprodukci. 

Vybavení haly 

V hale by měly být nejméně čtyři šatny pro týmy (20 osob/tým) o velikosti 50 

m2
, se šesti sprchami, dvěma toaletami a jedním masážním stolem. Dvě šatny 

pro rozhodčí (3 osoby), veliké minimálně 20 m2
, s oddělenou sprchou a jednou 

toaletou. Dopingová místnost pro deset osob s čekárnou a toaletou a jedna 

místnost pro doktora, fyzioterapeuta a zdravotní sestru. 

Nesportovní prostory 

I kancelář pro prezidenta FIBA (Fédération Internationale de 

Basketball) (I osoba), 

1 kancelář pro generálního tajemníka FIBA (I osoba), 

1 kancelář pro zaměstnance FIBA ( 4 osoby), 
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1 zasedací místnost pro FIBA (1 O osob), 

1 kancelář pro technické delegáty FIBA (2 osoby), 

1 kancelář pro rozhodčí FIBA (15 osob), 

3 kanceláře pro místní organizační výbor, 

1 šatna pro stolní rozhodčí, 

1 šatna pro dobrovolníky, 

zázemí pro tisk (500 osob), 

prostor pro tiskové konference (200 osob), 

zázemí pro hráče s občerstvením, 

zázemí pro VIP s teplou kuchyní. 

Hřiště pro rozcvičení 

Součástí haly musí být další hřiště pro rozcvičení, které umožní týmu rozehrát se 

před samotným zápasem. Tady platí stejné požadavky jako u hřiště pro zápas. 

Hřiště pro trénování 

Týmy musí mít k dispozici nejméně čtyři hřiště, kde mohou trénovat. Tato hřiště 

jsou buď přímo ve sportovní hale nebo v jiném sportovním zařízení nejdéle 20 

minut autobusem od olympijské vesnice. Technické požadavky a požadavky na 

vybavení jsou stejné jako u sportovní haly. 

4.3 Gymnastika 

Minimální kapacita míst pro diváky: 

sportovní gymnastika 

moderní gymnastika 

trampolína 

6000, 

4000, 

3000. 

Teplota haly musí dosahovat nejméně 20 stupňů Celsia a osvětlení nejméně 1 

500 Iux, ale nesmí oslňovat cvičící. 

Musí být efektivně a viditelně rozdělen prostor závodní od prostoru pro diváky. 
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Součástí haly musí být také prostory pro rozcvičení a trénování, kam mají 

přístup pouze účastníci soutěže. 

Pro spmiovní gymnastiku je nutná montáž podia a výšce 80 cm - 100 cm. 

Podium musí umožnit upevnění nářadí tak, jak to regulace nařizují. Nezbytná je 

také dostatečná vzdálenost nářadí od okraje podia. Hala pro moderní gymnastiku 

musí být nejméně 8 m vysoká, preferovaná výška je ale 1 m - 12 m. Prostor, 

který je pokryt kobercem má rozměry minimálně 13,5 m x 13,5 m, z toho je 

však pevně dána plocha pro samotné cvičení o rozměrech 13 m x 13 m, tento 

prostor je ohraničen čárou na koberci. 

Typ koberce je dán standardy FIG (Federation Intemationale de Gymnastique). 

Bezpečná vzdálenost mezi cvičištěm (kobercem) a diváky je 4 m. 

Počet a uspořádání soutěžních hal a ploch pro cvičení bude stanoveno dohodou 

mezi technickým výborem pro moderní gymnastiku a organizačním výborem 

soutěže. 

Pro skoky na trampolíně musí být hala opět minimálně 8 m vysoká (doporučuje 

se 1 O m - 12 m). Hala musí být vybavena čtyřmi trampolínami včetně matrací a 

dvěmi "double mini" trampolínami. 

4.4 Jezdectví 

Sportoviště 

Skokové soutěže: 

Kolbiště musí být ohrazeno. Během soutěže, kdy je v prostoru kolbiště kůň, 

musí být všechny vchody a východy kolbiště fyzicky uzavřeny. 

V halách musí mít kolbiště minimální velikost 1 200 m2 s minimální šířkou 

krátké strany 20 m. 

Otevřené kolbiště musí mít minimální velikost 4 000 m2 s minimální šířkou 

krátké strany 50 m. 

Drezúra: 
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Obdélník s rovným povrchem musí být 60 m dlouhý a 20m široký. Převýšení po 

úhlopříčce nebo po délce obdélníku nesmí překročit 50 cm, převýšení po krátké 

stěně obdélníku nesmí být větší než 20 cm. Obdélník musí být přednostně 

pískový. Uvedené míry jsou vnitřní míry ohraničeného obdélníku, který musí 

být vzdálen od divákú nejméně 15 m, pro soutěže v hale by měla být vzdálenost 

zásadně 3 m. Ohraničení má tvořit nízký plútek asi 30 cm vysoký 

Všestrannost: 

drezurní zkouška - obdélník o velikosti 20 x 60 m, 

terénní jízda- délka přibližně 5 700 m, 

skoková zkouška - délka 350 - 500 m, 9 - 12 překážek, výška 

překážek 125 cm. 

Stáje musí mít vhodné osvětlení a větrání. Velikost stáje pro jednoho koně je 

alespoň 9 m2
• 20 % stájí musí mít velikost 12 m2 pro ustájení největších koní. 

Stáje se musí dezinfikovat před příchodem koně a po jeho odchodu. 

Každému týmu jsou k dispozici dvě stáje pro každého koně. 

Blok stájí vyžaduje: 

zásoby vody, 

hadice s horkou a studenou vodou, led, 

pravidelný sběr a odvoz použité podestýlky a hnoje, 

dostatek slámy a hoblin pro podestýlku, 

protipožární opatření a pohotovostní plán, 

bezpečnostní systém, který zabrání nepověřeným osobám vstoupit 

do prostoru stáje, 

nejméně jednu elektrickou zásuvku pro každý tým, 

místnost s postelí pro nočního hlídače, telefon, 

toalety pro jezdce a hlídače, 
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Služby 

místnost pro funkcionáře v blízkosti stáje, 

zabezpečení proti škodlivému hmyzu a bacilonosičům . 

zařízení pro uskladnění krmiv a steliv, 

dílny pro opravování podkov, 

kvalifikovaný veterinární služba, která je k dispozici po celý den a 

noc, 

malá samostatná stáj (ne méně než 4 boxy), která by poskytla 

dočasnou izolaci koňů od případných infekcí, 

vhodné zařízení alespoň se čtyřmi boxy, které slouží k ošetření 

koňů, může to být dočasná stavba umístěná ve velkém větraném 

stanu, vybavena zdravotním zařízením pro léčbu či možný 

chirurgický zákrok, 

nejméně čtyři boxy pro lékařské prohlídky koní, 

konferenční sál s mikrofonem, reproduktory a vizuálním 

zařízením, sloužící k informačnímu zasedání, k zobrazení 

výsledků apod, 

dozor ve stájích po celou noc. 

Prostor pro trénování 

Závodníci by měli mít po celou dobu k dispozici nejméně dva tréninkové 

prostory o velkosti 50 x 100 m, je preferován jeden s travnatým a druhý 

s písčitým povrchem. 

Nejméně čtyři prostory pro skoky o minimální velikosti 90 x 45 m, nejméně dva 

travnaté a ostatní písčité . 

Dva prostory by měly obsahovat jeden velký a jeden malý vodní příkop. 

Každý z těchto prostor by měl umožnit konstrukci deseti překážek zahrnujících 

materiál pro trojnou kombinaci. 
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Pro drezůru jsou potřeba písčité obdélníky o velikosti 60 x 20 m s podobným 

typem oplocení a označením, jako to platí u závodiště. 

Terénní cvičiště pro je 800 až 1 000 m dlouhé. 

4.5 Kanoistika 

4.5.1 Rychlostní kanoistika 

Sportoviště 

Místo konání kanoistiky by nemělo přesahovat vzdálenost 30 minut jízdy 

autobusem od olympijské vesnice. V případě, že je vzdálenost větší, musí být 

sportovcům, funkcionářům a ICF (Intemational Canoe Federation) poskytnuto 

dodatečné bližší ubytování. 

Závodiště může být postaveno na přírodní vodě nebo umělém kanálu. Druh 

jezera, přírodního či umělého, není definován. Obvykle se používá stejný kanál 

pro rychlostní kanoistiku i veslování. 

Závodní dráhy musí vyhovovat těmto minimálním rozměrům: 

Délka 

Šířka 

500 ma 1 000 m 

120m 

Hloubka minimálně 2 m 

Uskladnění lodí 

Loděnice musí být blízko prostoru nalodění a vylodění a musí být v 

blízkosti bydlišti sportovců a ostatních zařízení. 
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Opravna lodí 

Dílna pro servis lodí je nezbytná. Její parametry jsou 5 m x 15 m. Výstavba 

dílny se doporučuje v místě uskladnění lodí. 

Šatna musí být velká minimálně pro 15 osob, s dostatkem uzamykatelných 

skříněk . 

Záchranný servis 

Během závodu i tréninku musí být neustále k dispozici zdatný tým záchranářů. 

Nejvhodnější jsou nafukovací záchranné čluny s přívěsným motorem. v každém 

člunu by měli být nejméně dva kvalifikovaní záchranáři. 

Během tréninku je potřeba alespoňjednoho záchranného člunu. 

Při samotném závodu je nutno tří člunů, obvykle jeden na startu, druhý na 500 m 

a třetí v cíli. 

Hlavní tribuna 

Hlavní tribuna, nejlépe zastřešená, by měla být poskytnuta výhradně pro 

všechny členy soutěžních týmů. Měla by stát těsně před cílem, měla by mít 250 

míst k sezení a být vybavena televizními obrazovkami. 

Cílová věž 

Věž musí být postavena co nejblíže ke břehu, přímo na úrovni cílové čáry. 

Věž je vysoká pět až šest pater, vybavená větráním a topením, toaletami a vodou 

v každém patře . 
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4.5.2 Slalom 

Sportoviště 

Pro slalom platí to samé jako pro závod na klidné vodě. Je preferováno, aby byl 

slalom v blízkosti sportoviště pro rychlostní kanoistiku a nejlepší je vytvořit obě 

sportoviště na jednom místě . 

Slalom může být postaven na řece nebo na umělém toku. 

Musí být dodrženy tyto rozměry: 

délka soutěžního úseku- minimálně 250m a maximálně 400 m, 

minimální průměrná šířka - 8 m, 

spád - 5 až 8 m od startu k cíli, 

minimální hloubka - 0,6 m, s rezervou 4 hlubokých míst, 

maximální proud- 18 m3 za sekundu. 

Uskladnění a opravna lodí 

Stejné požadavky jako u klidné vody. 

Administrační budova 

Budova o rozměrech 500 m2 zahrnuje zařízení pro stravování, šatny, toalety, 

kanceláře. 

Startovací zařízení 

Budova velká 3 m2 zahrnuje zařízení pro startovní rozhodčí, technologii a 

startovní plošinu. 

Loděnice 

Loděnice včetně zařízení pro údržbu má velikost 500- 1 000 m2
. 

Divácká kapacita 

Musí býi zajištěno přibližně 5 000 stálých míst a mělo by se uvažovat o 

výstavbě dočasné tribuny pro dalších 1 O 000 diváků. 
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4.6 Plavecké sporty 

Kapacita divákl! 

plavání 

skoky 

synchronizované plavání 

vodní pólo 

Základní rozměry 

12 000, 

5 000, 

5 000, 

5 000. 

Rozměry bazénu pro plavání jsou 50 x 25 m s hloubkou 3 m. 

Pro skoky musí mít bazén rozměry 25 x 25m s věží vysokou 5 m, 7.5 ma 10m, 

se čtyřmi skokanskými prkny ve výšce 3 m a čtyřmi skokanskými prvky ve 

výšce 1m. 

Technické parametry 

Minimálně 4 bazény 50 x 25m (1 na plavání, 1 tréninkový, 2 na vodní pólo). 

Jeden skokanský bazén minimálně 25 x 25 m s věží vysokou 5 m, 7.5 m a 1 O m, 

se čtyřmi skokanskými prkny ve výšce 3 m a čtyřmi skokanskými prvky ve 

výšce 1m. 

Speciální technické požadavky 

skokanské zařízení, 

elektronické časoměrné zařízení pro plavání, 

elektronické časoměrné zařízení pro vodní pólo, 

výsledková tabule (1 x 1 O řádková, 2x specielní na vodní pólo), 

velkoplošná obrazovka. 

Zázemí pro sportovce 

Minimální počet osob 3 500. 

K základnímu vybavení patří šatny, sprchy, masážní prostory, odpočívárna, 

tělocvična na rozcvičování (specializovaná pro skoky do vody). 
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Zázemí pro rozhodčí, soudce, komisaře apod. 

Minimální počet osob 150. 

Konferenční místnost, 4 místnosti pro technické komise, 4 místnosti pro obsluhu 

časomíry, šatny, občerstvení. 

Zázemí pro technický personál 

Minimální počet osob 250. 

Šatny, skladovací prostory, místnost pro tisk výsledků. 

Zázemí pro VIP 

Minimální počet osob 200-400. 

Salónek pro VIP, restaurace pro VIP, zvláštní místa k sezení. 

Zázemí pro funkcionáře svazů 

Minimální počet osob 100. 

Osm kanceláří pro představitele FINA. 

Zázemí pro média 

Minimální počet osob 500. 

Tiskové středisko s napojením na telekomunikační vybavení, místa na tribuně 

s TV monitory, zásuvkami pro počítače, komentátorská stanoviště pro TV (50), 

lokální TV studia alespoň pro 4 cizí a 1 domácí TV, místnost pro tiskové 

konference. 

Plochy pro sponzorské firmy 

Plocha o velikosti alespoň 500m2
. 

Parkování 

Pro sportovce by mělo být vyhrazeno 200 parkovacích míst, doprava řešena 

kyvadlově autobusy. 

Pro rozhodčí, soudce a funkcionáře je nutno vyhradit 100 parkovacích míst, 

doprava řešena minibusy. 
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VIP mají mít vyhrazeno 200 parkovacích míst na zvláštním parkovišti ve dvou 

skupinách (VVIP, VIP). 

Pro média bude vyhrazeno 15 O mí st, doprava řešena kyvadlově autobusy. 

Diváci by měli mít vyhrazen prostor pro 1 000 parkovacích míst. 

Tréninková zařízení 

Pro trénování Je třeba zajistit 1 až 2 plavecké bazény, 1 bazén na 

synchronizované plavání a 2 bazény na vodní pólo. 

Součástí zázemí musí být šatny, masážní prostory a tělocvična. 

Tréninková zařízení by měla být maximálně 15 minut od olympijské vesnice. 

Výjimečně 25 minut. 

4. 7 Pozemní hokej 

Hřiště 

Soutěžní hřiště musí být dvě. Na hřišti nesmí být žádné reklamy. Mělo by být 

orientováno buď na sever/jih nebo východ/západ. 

Hřiště pro rozcvičování musí být ve vzdálenosti pro chůzi k soutěžním hřištím. 

Další dvě hřiště slouží k trénování a snadno dostupné od hotelť1, kde sportovci 

bydlí. 

Sportoviště a okolí 

Parkovací místa musí být v blízkosti komplexu, dostatečný prostor pro dopravu 

týmů, technických funkcionářů, hostů a organizátorů. 

Dostatečné parkování pro diváky, vzdáleno 5 až 1 O minut chůzí od sportoviště. 

Kapacita 

Minimální kapacita je 15 000 sedadel pro hřiště 1 a 5 000 sedadel pro hřiště 2. 
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Na každém stadionu mají být čtyři uzamykatelné šatny pro týmy. K vybavení 

šatny patří sprchy s teplou a studenou vodou, toalety, masážní stůl, 

uzamykatelný trezor a elektrické zásuvky. 

Dvě oddělené šatny pro rozhodčí mají stejné vybavení jako šatny pro týmy, 

kromě masážního stolu. 

4.8 Střelba 

Střelnice a ostatní vybavení 

Pro olympijské hry se požadují následující minimální počty střeleckých stanovišť: 

Střelnice OH Finále 

SOm 60 10 

25m 8 skupin 3 skupiny 

Trap 3 1 

Dvojtrap 3 1 

Skeet 3 1 

vzduchové zbraně 60 10 

Střelnice pro trap a skeet mohou být kombinované. Střelnice pro trap musí být 

možno přeměnit na střelnice pro dvojtrap, pokud nejsou pro dvojtrap samostatné 

střelnice. 

Prostor pro střelce na puškových a pistolových střelnicích musí být chráněný 

před sluncem, větrem a deštěm. 

Všechny střelnice pro vzduchové zbraně na olympijských hrách musí být 

vybudovány jako halové. 
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Na puškových a pistolových střelnicích na olympijských hrách musí být 

instalováno elektronické terčové zařízení schválené ISSF (International Shooting 

Sport Federation), a to jak na střelnicích pro kvalifikační závody tak na 

finálových střelnicích. 

Na střelnicích nebo poblíž musí být tato zařízení: 

Přístřešky pro střelnice a funkcionáře chránící před sluncem, větrem a deštěm. 

Místnosti, v nichž mohou střelci odpočívat, převlékat se a ukládat zbraně, 

střelivo a vybavení. 

Zasedací místnosti pro funkcionáře ISSF, komise ajury. 

Místnosti pro kanceláře, hodnocení terčů, sestavování výsledkových listin, 

ukládání terčů a dalšího materiálu. 

Hlavní výsledková tabule pro zveřejňování výsledků. 

Vhodný prostor pro přejímku zbraní a vybavení. 

Zbrojířská dílna s odpovídajícími pracovními stoly a svěráky. 

Přiměřené prostory pro výrobce zbraní a vybavení, kde by mohli poskytovat 

servis svých výrobků. 

Restaurace nebo podobné zařízení pro podávání jídel a občerstvení. 

Toalety a umývárny. 

Pošta, telefon a zařízení elektronické pošty. 

Prostor pro vyhlašování vítězů. 

Místnost pro pracovníky tisku, rozhlasu a televize. 

Přiměřená zdravotnická zařízení, prostory pro dopingovou kontrolu. 

Parkoviště. 
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4.9 Veslování 

Obecně 

Standardní mezinárodní kanál je rovný. Doporučený počet závodních drah je 

osm. Kromě těchto osmi drah musí být po obou stranách dostatečná šířka 

vodního kanálu, která slouží nejen k rozcvičení soutěžících, ale také 

k možnému posunu drah v případě nerovných podmínek. 

(Pozn.: Obvyklé je použít tentýž kanál pro veslování i rychlostní kanoistiku). 

Délka vody 

Minimální délka standardního vodního kanálu je 2 150m. 

Šířka vody 

Minimální šířka vodního kanálu při vrcholových soutěží musí být 135m. Avšak 

doporučená a ideální šířka kanálu je 162m. 

Hloubka vody 

Minimální hloubka je 3m, ale doporučuje se alespoň 3,5 rn. 

Místní podmínky 

Pokud je to možné, kanál by měl být chráněný před větrem. Pokud to možné 

není, nesmí být v bezprostřední blízkosti žádné přírodní ani umělé překážky, 

jako jsou lesy, domy či stavby, které by mohly způsobit nerovné podmínky 

soutěže. Kanál by neměl mít žádný proud, a když, tak jen velmi jemný, aby 

nevedl k rozdílným podmínkám na různých drahách. Průběh závodu nesmí být 

ovlivněn přírodními či umělými vlnami. Oba břehy musí být zkonstruovány 

(navrženy) tak, aby vlny tlumily a ne aby je odrážely. 

Startovní ponton 

Startovní pontony, minimálně 2 m široké, musí být spojeny s břehem nebo se 

startovním mostem. Umožňují jednoduchý přístup pro funkcionáře a zástupce 

médií. 
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Startovní věž 

Startovní věž stojí 40 až 50 metrů za startovní čárou uprostřed kanálu. Součástí 

věže je plošina, která není méně než 3 metry a více než 6 metrů nad hladinou 

vody. Věž je postavena tak, aby měl startér dobrý výhled na celou startovní 

oblast. 

Věž je vybavena jedněmi nebo dvěma velkými hodinami, které jsou jasně 

viditelné ze vzdáleností 100 m. 

Startovní zóna 

Startovní zóna představuje prvních 100m kanálu od startovní čáry. 

Závodní dráhy musí být rovné a stejně široké po celé jejich délce. Šířka každé 

dráhy je 13,5 m. (Za určitých okolností může být šířka dráhy zmenšena na 12,5 

m). 

Prostor mezi bójemi podél osy kanálu by neměl přesahovat 12,5 m, preferováno 

je 10m. Každých 250m musí být označeno bójí odlišné barvy. Doporučuje se, 

aby všechny bóje v prvních 100m a v posledních 250m byly jinak barevné. 

Vzdálenostní označení 

Každých 250m od startu by mělo být označeno na obou stranách kanálu dobře 

viditelnými tabulemi o minimálních rozměrech 2 x 1 m, umístěnými na březích 

nebo krychlemi velkými 1 m3 plovoucími na vodě. 

Cílová věž 

Cílová věž musí stát přímo na cílové čáře u přibližně 30 m od závodních drah. 

měla by mít tři úrovně. Je zde prostor pro měření času, pro cílové rozhodčí, pro 

vybavení pro fotografování a televizní kamery. 

Prostor za cílem 

Za cílovou čárou by měl tok pokračovat ještě 200 m a umožnit tak soutěžícím se 

zastavit. 
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4.10 Zápas 

Soutěžní hala 

Minimální kapacita je 5 000 míst. 

Doporučeny jsou tři soutěžní žíněnky 

Každá soutěžní žíněnka musí být vybavena dvěmi elektronickými výsledkovými 

tabulemi. 

Organizátoři připraví stůl pro minimálně čtyři rozhodčí. Oddělené prostory pro 

ženy a muže, které jsou vybaveny toaletami, musí odpovídat požadavkům pro 

antidopingové testování. 

Šatny, místnost pro první pomoc, masážní stoly, privátní místnost pro výbor 

FILA (Fédération Internationale des Luttes Associées), pro výkonný výbor 

FILA, pro rozhodčí. Dále musí být poskytnuty prostory pro rozcvičení s jednou 

nebo dvěma žíněnkami, pracovní místnost pro tisk a jídelnu. 

K dispozici musí být bezdrátové mikrofony pro technické delegáty, rozhodčí, 

hlavního "žíněnkového" rozhodčího, sekretariát, prezidenta FILA a generálního 

tajemníka. 

Standardní požadavky pro samotnou soutěž 

Každá žíněnka musí mít rozměry 12 m x 12 m. Barva a povrch je dán standardy 

FILA a označení podle pravidel zápasu. 

Soutěžní prostor musí být vyvýšený o 0,8 m - 1 m. Platforma má být minimálně 

14m široká a 42 m dlouhá. 

Doporučení týkající se potřeb tisku 

Je potřeba 140 - 200 míst pro členy tisku, 60 - 90 míst pro fotografy. Nutné 

prostory pro interview, osvětlení 1500 Iux- 1 800 Iux. 
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5 MINIMÁLNÍ KAPACIT A DIVÁKŮ 

5.1 Porovnání s vybranými kandidátskými městy 

Vybudování míst pro diváky a příslušného zázemí se podílí do značné míry na 

nákladech daného sportoviště. Náklady na sportoviště tvoří podstatnou část nákladťt 

olympijských her. Proto je důležité znát jak minimální požadavky na diváckou kapacitu, 

které je potřeba respektovat, tak i řádně zdůvodnit, pokud se plánuje tuto kapacitu 

překročit. 

K překročení minimální požadované kapacity může být několik důvodů. 

Přirozeným důvodem může být využití existujícího sportoviště které jíž má větší než 

požadovanou kapacitu. Minimální kapacity diváků jsou stanoveny Mezinárodním 

olympijským výborem. 

Tabulka 2 porovnává minimální požadované kapacity předepsané MOV se 

Sydney (LOH 2000), Pekingem (LOH 2008), Londýnem (LOH 2012), New Yorkem 

(neúspěšný kandidát LOH 2012) a Prahou (předběžné analýzy MHMP). Údaje byly 

čerpány z nabídek a informací dostupných na internetu. (21, 22, 23, 24, 27) 

Barevně je v tabulce 2 rozlišeno budoucí využití sportoviště na sportovní areál, 

polyfunkční areál (sport, kulturní akce, apod.), výstaviště, dočasná stavba, která bude po 

skončení OH odstraněna. 

Z tabulky je možné se pokusit odvodit souvislostí, které charakterizují jednotlivá 

města. Při analýze struktury budoucího využití jsem zjistila podobnost mezi Pekingem a 

New Yorkem, a také mezi Londýnem a Prahou. 

Poznámka: Pro Sydney nebyla informace o následném využiti sportovišť dosažitelná. 
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Udaje v tisících MOV Praha Peking 

Atletika 60 
Badminton 5 
Basketbal finále 12 
Box 5 
Cyklistika dráhová 5 
Cyklistika horská 2 
Cyklistika silniční 1 
Fotbal finále 50 
Gymnastika sportovní 12 
Házená finále 8 
Hokej pozemní finále 8 
Jachting o 
Jezdectví drezůra 12 
Judo 6 
Kanoistika klidná voda 10 
Kanoistika slalom 8 

Lukostřelba 4 
Plavání 12 
Plavání vodní pólo 5 
Stolní tenis 5 1 

Střelba 3 

Serm finále 4 
Taekwondo 5 
Tenis centrální dvorec 10 
Triatlon 2 
Veslování 10 
Volejbal 12 j 
Volejbal plážový 12 
Vzpírání 5 
Zápas 6 

Legenda: Způsob využití po skončení LOH 
sportovní areál 

-----

··-

polyfunkční areál (sport, kulturní akce) 
Výstaviště 

Demontáž 

60 80 
" ~ "'•' 7,5 
17 16 
10 12 

5,5 6 
5 1 

4,5 3 
50 l 80 
171 19 
8 1.9 
8 15 

12 9 
12 30 
6 9 

JO 20 
8 }5 1 
4 5 

11 17 
I 

4,5 6 
-· 
6,5 10 

6,5 6,5 
5,5. 10 

5 9 
10 12 
2 10 

19 20 
-

1.2 19 
12 10 j 
5 N/A i 

-----,---· 
10 6 

Londýn N. York 

80 781 
6 8,2 

12 18,6 
10 I 0,2 

·-· 
6 7,5 
3 15 
6 5,6 

90 80 ' 
16,5 16 

10 16,2 
15 18 

0 24 '·>! 35 

23 "'? · .)_ 

10 8,4 
20 25 
12 15 

6,5 5 
20 16,5\ 
·-- - ---· 
5 51 
6 6,5 

7,5 9,7 
8 s-· 

-
6 ! 

I 
5,7 

30 i ?"' __ , 
3 5 , 

20 ? -_" -- -
12 19,4 1 
12 14,5 

-

6 5 
10 8,4 

Tabulka 2 Požadovaná, skutečná a plánovaná kapacita divákz''t (v tisících) 

55 

Sydney 

110 
10 
18 
10 
6 

20 
o 

110 
15 
10 
15 
27 
50 
10 

12,5 
12,5 
4,5 

17,5 
4 
5 
7 

10 
5 

10 
o 

27 
10 
o 

10 
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New York i Peking jsou velká města a proto lze předpokládat, že kapacita 

olympijských sportovišť bude dostatečně využívána i po končení olympijských her. 

Přitom vzhledem k rozvoji čínské společnosti bude v Pekingu mnoho sportovišť 

vybudováno nově. Zhruba třetina sportovišť je v obou městech uvažována pro 

víceúčelové využití (sportovní i kulturní akce). 

Londýn předpokládal kromě ryze sportovních víceúčelových objektů využít ve 

čtyřech případech prostory, která by po skončení OH sloužily jako výstaviště a čtyři 

sportoviště byla uvažována jako dočasná a po skončení OH by byla odstraněna. Patrně 

se jednalo o sporty, které nejsou pro londýnskou veřejnost příliš atraktivní. 

Praha je menší město, než Peking. Londýn a New York a proto je patrně správně 

uvažováno s tím, že nebude ani v budoucnu potřebovat tolik sportovišť s větší diváckou 

kapacitou. Kromě využití víceúčelových prostor jako je např. Sazka Aréna, je mnohem 

více uvažováno s areály, které budu následně využívány jako výstavní a veletržní 

prostory. Jelikož je Praha velmi atraktivním sídlem pro zahraniční společnosti, lze 

očekávat, že i v budoucnosti zde bude pořádáno více akcí spojených s mezinárodním 

obchodem. Stejně jako v Londýně, čtyři zamýšlená sportoviště by byla navržena jako 

dočasná, a po skončení OH demontována. 

Na dalších dvou grafech jsou porovnány minimální divácké kapacity sportovišť 

požadované mezinárodním olympijským výborem s nabídkami několika vítězných 

pořadatelských měst (Sydney, Peking, Londýn), neúspěšným New Yorkem (OH 2012) a 

předběžnými analýzami dostupnými na Magistrátu hlavního města Prahy. Z tohoto 

porovnání lze odvodit, že větší, než požadované kapacity, souvisejí nejen s velikostí 

pořádajícího města, ale zřejmě i se zájmem místních obyvatel o daný sport (například 

tenis v Londýně, jachting v Sydney). Tam, kde se staví nová či jen dočasná sportoviště, 

navrhované kapacity jsou na úrovni spíše jen minimálních požadavků. 

Pro porovnání stálých a dočasných diváckých kapacit Jsem porovnala 

z dostupných podkladů podrobněji tuto strukturu pro Peking a Prahu. 
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Kapacity sportovišť (I) 

Badminton 

Cyklistika dráhová 

Cyklistika silniční 
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Judo 
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tisíc 

Graf I Přehled diváckých kapacit sportovišťpořadatelských měst (I) 
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Kanoistika slalom 

Lukostřelba 

Plavání 

Plavání vodní pólo 
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Tenis centráhú dvorec 

Volejbal plážový 
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Graf2 Přehled diváckých kapacit sportovišťpořadatelských měst (2) 
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Graf 3 Porovnání struktury diváckých kapacit sportovišť- Peking 
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Graf 4 Porovnání struktury diváckých kapacit sportovišť- Praha 
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Ještě přehledněji lze provést porovnání souhrnného podílu stálých a dočasných 

sedadel prostřednictvím koláčového grafu. 

dočasné 

35% 

Struktura diváckých kapacit (Peking) 

Struktura diváckých kapacit (Praha) 

Graf 5 Souhrnné porovnání struktury diváckých kapacit (Peking, Praha). 
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Z porovnání vyplývá, že Peking, jako velké město, je schopen absorbovat 

diváckou kapacitu i po skončení olympijských her. Naproti tomu Praha, jako 

představitel menších kandidátských měst, předpokládá, že budou divácké kapacity 

redukovány na takovou úroveň, aby při pořádání následných akcí nezely prázdnotou. To 

však neznamená, že vlastní objekty sportovišť nebudou využívány, ať již výhradně pro 

sportovní účely, či víceúčelově; případně budou využívány pro jiný účel (výstaviště 

apod.). Na rozdíl od grafu 5, který popisuje strukturu diváckých kapacit graf 6 srovnává 

strukturu sportovišť. Zde je znázorněno, jaký podíl činí objekty, které by byly po 

skončení olympijských her odstraněny. To znamená, že poměr dočasných objektů je 

podstatně nižší, než poměr dočasných diváckých kapacit. 

500 

..s:: 400 
,S2 
(.) 

:~ ...... 
;> 300 
.s ·u 
~ 
0.. 

~ 200 

100 

o 

Využití sportovišť po skončení OH 

MOV Praha Pekmg Londýn N. York 

Graf6 Využití sportovišťpo skončení OH 

I O po OH demontovány! 

[o po OHjmý účel I 

I• využité i po OH , 

Tyto rozbory jsou důležité pro sestavení rozpočtu OH, a sice pro dělení na 

náklady, které jsou přímo spjaté s OH a náklady, které by byly vynaloženy, i kdyby se 

OH v daném městě nekonaly. Zájmem MOV je, aby bylo co nejvíce sportovišť 

využíváno i po skončení OH. Rozhodování o využití a rekonstrukci stávajících 
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sportoviště, o výstavbě nových a plánování jejich dalšího využívání je složitou 

optimalizační úlohou rozhodování o stávající, plánované a dodatečné infrastruktuře OH. 

S ohledem na provozní náklady v budoucnu nevyužitelných zařízení bude někdy volena 

i jen dočasná stavba. Tomu by pak měl být přizpůsoben v projektu i výběr 

konstrukčních prvků včetně povrchových úprav, neboť nebude potřeba zajistit jejich 

dlouhou životnost. Příkladem mohou být dočasné konstrukce budované pro jednorázové 

příležitosti (např. koncert rockových skupin či návštěva papeže). Například v Londýně 

se předpokládá, že 7% sportovišť bude po OH demontováno. V Praze by tento podíl 

dodatečných sportovišť činil asi 9% uvažovaných diváckých kapacit. 

Druhou oblastí dodatečných nákladů na sportoviště jsou náklady spojené 

s přebudováním sportoviště po skončení OH pro následný jiný účel (většinou na 

výstaviště). Historická města jako je Londýn a Praha počítají s větším podílem 

dočasných i víceúčelových objektů. V Londýně se předpokládá, že takto bude 

přebudováno 7% sportovišť, v Praze by tento podíl činil asi 17% uvažovaných 

diváckých kapacit. 

Třetí oblastí dodatečných nákladů, které lze odvodit z grafu 5, jsou dodatečné 

náklady spojené s pořadatelstvím OH by byly náklady na dočasné divácké kapacity. 

V Pekingu činí 35% a v Praze by činily asi 59% z uvažovaných celkových diváckých 

kapacit. 

6 ROZBOR DOPORUČENÍ PRO POŘÁDAJÍCÍ MĚSTA 

V Praze, v roce 2003 se konalo 115. zasedání Mezinárodního olympijského 

výboru. Toto setkání se zaměřilo i na otázky nákladnosti her a vydalo řadu doporučení 

pro kandidátská města, která by měla být vnímána při přípravě kandidatur. Podstatná 

oblast doporučení se týkala také přístupu k návrhu a stavbě olympijských sportovišť. 

(29) 

Domnívám se, že mnohem cennější informace pro přípravu OH jsou informace o 

nedostatcích, o tom, co se nepodařilo, kde se dělají chyby, než popis úspěšných her. 

Pokud si neuvědomíme možné nedostatky a rizika, můžeme být zaskočeni nečekanými 
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problémy. Existuje o tom i přísloví "chybami se člověk učí". To znamená neopakovat 

chyby druhých či předcházejících organizátorů ale umět se z nich poučit. 

"Bylo by velmi nešťastné, kdyby často přehnané výdaje minulých olympiád, 

jejichž značnou část představovaly konstrukce trvalých budov, které byly víceméně 

zbytečné, neboť dočasné stavby by byly zcela vyhovující a jediným důvodem je pak 

povzbudit používání těchto stálých budov narůstajícím počtem událostí, aby se přilákaly 

davy diváků - bylo by velmi nešťastné, kdyby takovéto nadměrné výdaje odradily 

menší země od záměru hostit olympijské hry v budoucnu." 

(Pierre de Coubertine, Olympic review, Apríl 1911, s. 59-62) 

"Výbor pro studii olympijských her" byl založen prezidentem Mezinárodního 

olympijského výboru Jacquesem Roggem, aby zhodnotil současný stav a rozsah 

olympijských her, dále aby navrhl řešení, které by pomohlo stanovit velikost, složitost a 

náklady pořádání olympijských her v budoucnu a aby určil, jak by mohly být 

olympijské hry provedeny efektivněji a účelněji. Rozhodnutí prezidenta MOV vyjadřuje 

přání udržet pozici olympijských her jakožto nejdůležitější světovou sportovní událostí 

a současně udržet náklady týkající se her kontrolovatelně na přiměřené úrovni. Výbor 

zejména poukázal na nutnost dohlédnout na to, aby pořádajícím městům nevznikly větší 

výdaje než jaké jsou nezbytné pro pořádání olympijských her. 

Na základě dílčí zprávy, souhlasil MOV na zasedání v Mexico City v roce 2002, 

s přidáním nové definice k funkcím MOV tak, jak je to definováno v Olympijské chartě. 

Ačkoli pojem trvale udržitelný rozvoj byl nejprve omezen pouze na úvahy o životním 

prostředí byla přidána zmínka o olympijském odkazu: 

"MOV dělá opatření na podporu zanechání pozitivního odkazu z olympijských 

her hostujícímu městu a celé zemi, které zahrnují přiměřenou kontrolu velikosti a 

nákladů olympijských her a stimuluje Organizační výbor pro olympijské hry, veřejné 

činitele v hostitelské zemi a jednotlivci či organizace patřící k olympijskému hnutí, aby 

podle toho jednali." (28, Pravidlo 2.13) 

Tento zásadní obrat ve filosofii podtrhuje úlohu olympijského výboru nejen 

z hlediska zajištění úspěchu olympijských her ve třetím tisíciletí, ale také z hlediska 

funkce IOC poskytovat smysluplnou finanční podporu olympijskému hnutí. Jakožto 
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zodpovědná orgamzace chce také MOV zajistit, aby po skončení olympijských her 

hostitelskému městu a jeho obyvatelům zbyla jen ta sportoviště, která bude využívat, 

dobrá infrastruktura, odborné znalosti a zkušenosti. Toho může být dosaženo pouze 

prostřednictvím pečlivého definování "standardních" požadavků a prostřednictvím 

pevné kontroly neustálého zvyšování očekávání, které je trendem současných olympiád. 

6.1 Důvody vedoucí k překročení nákladů 

Častý důsledek neefektivního plánování a použití sportovišť je duplikace služeb. 

Každé nové sportoviště vyžaduje nezbytné pracovní síly, zařízení a služby, a to vše 

přispívá k růstu rozsahu, složitosti a výdajů her. 

Kromě toho, náklady na údržbu sportovišť po skončení her jsou často 

podceňovány. Náklady na udržování nevyužívaného sportoviště mohou přivodit 

hostitelskému městu značnou finanční zátěž a mohou vést dokonce k rozhodnutí, že 

zařízení nebude k zamýšlenému účelu využíváno. 

Rozsáhlejší soutěžní program, více diváků, více akreditovaných osob, ubytování 

a doprava, moderní postupy plánování her, jejich přípravy a provozu, to vše vyžaduje 

extrémní propracovanost a komplexnost. Hlavními důsledky pak mohou být organizační 

neefektivita v plánování, organizační struktuře, provozu a komunikaci. Nedostatky 

v definování požadavků vedou k nesprávnému výkladu, neúčinnému plánování a 

následnému zvyšování nákladů. Také to může vyústit v nedostatek kontroly více 

mechanismů, které jsou důležité pro zlepšení obchodních postupů a pro zkoordinování 

klíčových investorů tak, aby rozhodnutí byla dělána především v nejlepším zájmu 

olympijských her. 

Důležitá je také jednotná koordinace v čase a prostoru. Ačkoli mnoho členů 

výboru zmiňovalo možnost prodloužení jejich rozložení do několika sousedících 

pořadatelských měst, výbor věří, že princip jednotnosti v prostoru i čase, neboli zásada 

"Jedny hry- jedno město", by měl přispívat k tomu, aby olympijské hry dále zůstávaly 

největší sportovní událostí světa a aby zaručoval, že zkušenosti sportovců zůstanou 

nedotčeny. V důsledku toho výbor nechtěl zničit určité základní prvky, které dělají hry 

tak úspěšné. 
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Zásada "Jedny hry - jedno město" umožňuje využít specifickou atmosféru 

pořadatelského města. Pořádající město a jeho obyvatelé mohou poskytnout jedinečný 

charakter a sváteční atmosféru. 

Odkaz pořádajícímu regionu: olympijské hry by měly ponechat pořádajícímu 

městu a celému státu pozitivní dědictví. Olympijské hry často bývají hnací silou pro 

pozitivní změnu a rozvoj infrastruktury v hostitelském městě. Například v Pekingu byla 

z tohoto důvodu, po výhře kandidatury, kapacita některých sportovišť zredukována 

s ohledem na jejich lepší využití po skončení olympiády. 

6.2 Kritické body v návrhu sportovišť 

Aby byly náklady pod přiměřenou kontrolou, je důležité, z tohoto pohledu, 

navrhnout základní rámec olympijských her. Tento rámec by měl obsahovat 

Olympijskou chartu, smlouvu s hostitelským městem a komplexní soubor pokynů pro 

jednotlivé funkce a sportoviště. Části takového vzoru již existují, některé jsou v procesu 

obnovování a některé se teprve vyvíjejí. Tento "vzor" bude v předstihu před zahájením 

procesu žádání o pořadatelství budoucích her. 

Důležitými body jsou: 

Optimální velikost sportovišť. 

Maximální využití sportovišť. 

Snížení nepodstatných (zbytečných) služeb a aktivit. 

Poměr dočasných a stálých sportovišť a zařízení, s ohledem na 

náklady a další využití. 

Efektivní komunikace ryze olympijských požadavků. 

Velikost a rozsah služeb médií během her. 

Snížení nepodstatných vedlejších aktivit. 

Minimalizace nákladů olympijskou vesnici. 

Zamezení duplikace zařízení a služeb. 

Rozsah a načasování náboru zaměstnanců organizačního výboru. 
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Je třeba zdůraznit, jak je důležité pro soutěžící města, aby včas předala své 

představy o splnění olympijských podmínek a požadavků. Pro MOV je dliležité vhodně 

oznámit veřejnosti a ucházejícím se městům informaci o existenci takovéto olympijské 

šablony. Sportoviště navíc představují jeden z hnacích prvkli, které zvyšují rozpočet a 

složitost her. Kombinování využití sportovišť, vytváření více dočasných zařízení, 

seskupování sportovišť a pečlivé zvažování po-olympijského využívání sportovišť, to 

všechno jsou prostředky, kterými velikost her může být lépe kontrolována a také 

maximalizováno jejich dědictví a následné využití. 

Výbor pro studii olympijských her dospěl k níže uvedeným technickým 

doporučením, pro které se nyní hledá obecné schválení. 

Doporučení jsou uspořádána dle pěti hlavních témat: 

1. Celkový rozsah olympijských her 

2. Sportoviště a ostatní zařízení 

3. Management 

4. Počet akreditovaných osob 

5. Úroveň služeb. 

Přestože pro téma této práce jsou nejdůležitější doporučení z druhé oblasti, 

objevují se souvislosti s návrhem sportovišť i v ostatních skupinách. Například v prvé 

skupině věnující se celkovému pojetí OH se uvádí také, že je vhodné: 

Sdílet sportoviště kdekoli Je to možné dle technické 

proveditelnosti a soutěžního formátu a rozvrhu. 

Minimalizovat cestovní doby a vzdálenosti mezi sportovišti. 

Olympijská sportoviště, zahrnující výběr lokality, kapacity, konstrukce a provoz, 

představují hlavní část nákladů jakýchkoli her. V tabulce 1 bylo dokladováno, že mohou 

činit až 50% všech investičních nákladů. Z rozborů minulých her bylo zjištěno, že 

plánování a využívání sportovišť není vždy optimalizováno a ne vždy jsou dostatečně 

zváženy potřeby po skončení her. Přitom optimalizací lze náklady účinně omezit. 
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6.3 Zásady optimalizace 

Optimalizace infrastruktury OH je úloha složitá, avšak vzhledem k tomu, že 

většina vybudované infrastruktury má sloužit pořadatelskému městu dlouhodobě po 

skončení OH, vyplatí se této problematice pečlivě věnovat. Je třeba si uvědomit, že 

finanční prostředky věnované na optimalizaci jsou pouhým zlomkem toho, co by stála 

případná náprava chyb (rekonstrukce nevyhovujících nebo nevyužitých objektů). 

Plánování infrastruktury by mělo být připravováno v souladu s územním plánem města. 

Při rozhodování o investicích je důležité zvažovat nejenom náklady a příjmy přímo 

spjaté s konáním OH, ale měly by být propočítány náklady a příjmy za celou dobu 

životnosti daného objektu. Protože větší nejistota je na straně budoucích příjmů než na 

straně nákladů, měla by být optimalizace zajištěna především na straně nákladů. 

Zásady optimalizace spočívají v těchto bodech: 

minimalizovat náklady a maximalizovat využití soutěžních, 

nesoutěžních a tréninkové prostory, 

účinně využít čas, prostor a služby, 

důkladně zvážit olympijský odkaz. 

6.4 Zásady pro výběr a stavbu sportovišť 

Protož zhruba až 50 % investic mohou činit náklady na sportoviště, je třeba 

návrhu a rozmístění sportovišť věnovat zvláštní pozornost. Efektivita následného 

využití sportovišť bude méně záviset na vlastních oh, ale mnohe více na místních 

okolnostech, jako je velikost pořadatelského města (populace), rozvinutí amatérského a 

vrcholového sportu, nejen v tomto městě, ale v celé zemi, i na populárnosti jednotlivých 

sportů. 

Zásady pro výběr a stavbu sportovišť lze shrnout do následujících bodů: 

Využít existující sportoviště, případně je renovovat. 

Budovat nová sportoviště pouze pokud se budou používat po 

skončení her. Pokud nebude sportoviště v budoucnu využito, 

hledat dočasné řešení. 
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Zhodnotit a racionalizovat celkovou kapacitu sportovišť. Toto je 

část vůdčího motivu snižování nákladů a vyvarování se tzv. 

"olympijských bílých slonů", což ve volném překladu znamená 

obrovské stavby, které nemají (po skončení olympiády) budoucí 

využití. 

Prověřit postup, kterým jsou sporty přiděleny (rozvrhnuty) na 

jednotlivá sportoviště během nabídkové fáze. 

Racionalizovat počet skutečně nutných soutěžních a tréninkových 

prostor, což by mělo rovněž vést ke snížení nákladů. 

Seskupovat sportoviště. Několik samostatně stojících sportovišť je 

dražší než jejich seskupení. 

Maximalizovat dočasná zařízení oproti trvalým konstrukcím, 

obzvláště pokud by po skončení her nebyly tyto prostory využity. 

Vypracovat návrh standardů (norem), aby se předešlo přílišnému 

předimenzování staveb, služeb a překročení nákladů. 

MOV společně s mezinárodními sportovními federacemi musí stanovit zásady 

pro výběr sportovišť, včetně zásad pro renovaci existujících zařízení, flexibilní rozšíření 

divácké kapacity a dočasná řešení. 

6.5 Úspory při přidělování vyhrazených sedadel 

Zhodnotit možnost snížení počtu vyhrazených míst k sezení pro čestné a 

oficiální hosty i činovníky federací stanovením určitého procenta z celkové kapacity 

sportoviště pro finální soutěže. 

Snížit počet vyhrazených míst na sportovišti snižováním přerozdělování mezi 

kvalifikací a finálovými soutěžemi. 

Zredukovat počet vyhrazených míst pro závěrečný ceremoniál, neboť požadavky 

jsou ve srovnání se zahajovacím ceremoniálem nižší, kvůli odjezdu členů "olympijské 

rodiny". 
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Snížit počet vyhrazených sedadel zavedením určitých kvót pro kategorie 

s neurčitým počtem, jako jsou například domácí hodnostáři. 

Pro venkovní sportoviště využít vyhrazené prostory ke stání vedle tribun podle 

charakteru sportu a spmioviště. 

Snížit počet vyhrazených míst umístěním salonku pro olympijskou rodinu tak, 

aby z něho bylo vidět na hřiště či soutěžní prostor. 

Zmenšit počet míst se stolky pro novináře a tím zvětšit prostor pro veřejnost, 

přitom počet sedadel pro novináře zůstane stejný. 

6.6 Úspory při zajištění služeb pro média 

Preferovat ubytování novinářů v hotelích před jejich ubytováním v olympijské 

vesnici. Vybavení vesnice pro média je velice nákladné, především vybavení jako je 

telekomunikační technika, ale i stravování, doprava, zaměstnanci, ostraha apod. 

Snížit kapacitu sálů pro tiskové konference, jejichž velikost bývá často 

nadbytečná. 

V případě navýšení může být vyřešeno použitím přilehlých místností. 

Snížit velikost pracovních místností a zařízení pro média a poskytovat pouze 

základní zařízení. Malá internetová kavárna s několika pracovními stoly a informačním 

centrem může postačit. 

7 ZÁVĚR 

V závěru lze shrnout výsledky provedených rozborů a stanovit doporučení pro 

města velikosti Prahy při plánování olympijských sportovišť. Je příznačné, že menší 

města (a tedy i Praha) by se při úvahách o případném pořádání olympijských her měla 

řídit především doporučeními ze 115. zasedání Mezinárodního olympijského výboru, 

které se konalo v roce 2003 v Praze. Hlavním poselstvím tohoto zasedání budoucím 

pořadatelům je doporučení navázat na původní poselství Pierre de Coubertina z dubna 

1911: " ... bylo by velmi nešťastné, kdyby nadměrné výdaje odradily menší země od 

záměru hostit olympijské hry v budoucnu ... ". 
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V duchu olympijských tradic jsou olympijské hry především svátkem světového 

sportu a nemají být demonstrací politické pýchy a ekonomické síly pořadatelského 

státu. Pořadatelem totiž není stát, ale město. A město i jeho obyvatelé by měli využít 

pořádání olympijských her především pro svůj další rozvoj a rozkvět a nabídnout přitom 

"olympijské rodině" a všem návštěvníkům i vzdáleným televizním divákům alespoň 

část jedinečné atmosféry a vlastní individuality, které město charakterizují. 

Proto je třeba myslet nejen na vlastní olympijskou soutěž, ale ještě více na 

období po skončení olympiády. Žádná investice, která zůstane po skončení 

olympijských her by neměla zůstat nevyužita, ale měla by umožnit nákladově efektivní 

využívání po celou dobu své životnosti. Ekonomika olympijských her není ekonomikou 

14ti dnů soutěží, ale ekonomikou celého životního cyklu všech nově postavených 

objektů. I dočasné stavby by mělo být možné po demontáži využít jinde. Není vůbec na 

závadu, pokud olympijská sportoviště po skončení her budou využívána víceúčelově, 

nebo dokonce svůj účel změní. U menších měst je přirozené, že požadavky obyvatel na 

kapacity sportovišť jsou menší, než u obrovských metropolí. 

Celkovou koncepci olympiády je třeba přizpůsobit danému městu a nikoliv 

naopak. Návštěvníkům olympiády musí být nabídnuty nejen sportovní soutěže, ale celé 

město, jeho kultura a památky, a nejen to -pozvání na olympiádu by mělo být pozváním 

do celé země. Olympiádu lze chápat nikoliv jako cíl, ale jako začátek a jako impuls 

dalšího rozvoje města a celé země. Návštěvníci OH by měli po jejich skončení toužit se 

do pohostinného města opakovaně vracet. Takový přístup je samozřejmě mnohem 

náročnější úlohou, ale umožní, aby pořádání olympijských her nebylo pro menší města 

(a státy) ekonomickou katastrofou, ale dlouhodobým přínosem a pro jeho obyvatele 

příjemnou a hrdou vzpomínkou. 
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9 PŘÍLOHY 

Příklad řešení sportoviště pro atletiku 

Příklad řešení sportoviště pro basketbal 

Příklad řešení sportoviště pro plavání 
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8.1 Competltlon Sltes 

Thc athlcrics compctition will bc hcld at thc National Stadium, spccially built for thc Bcijing 200~ Olympic 

Games, which is also the venue for the Opening and Closing Ceremonies. The National Stadium is located 

in the Olympic Green, bordering upon the Olympic Village (OV), the Main Press Centre (MPC) and the 

lnternarional Broadcasting & TV Centr~ (!BC). Ir has a 9-lane 400m standard track, 1 O lan es in the final 

srraighr, and two warm-up fields cl ose hy. 

The marathon course starrs in front uf the Furbidden City, passes by many uf Beijing's historie munuments 

and finishes at rhe National Stadium. The 20km and 50km walking events will start and finish at the 

Narional Stadium, and rhe 2.5km loop course will he close to the Stadium. 

- No. Compet~lon 
Slle• 

Sports Men's Women'a 

ATHLETlCS 

100m 200m 100m 200m 
400m 800m 400m 800m 

-Runnln9 1,500m S,OOOm l,SOOm S,OOOm 
events 10,000m ll Om Hurdlcs lO,OOOm 1OOm Hurdles 

400m Hurdles 3,000m Steeplechase 400m Hurdles 
4x100m Retay 4x400m kelay 4xtOOmRctoy 4x400m Retay 

1 Ha Ilon ol -JumplnQ HlqhJump PoloVauU HiqhJump PoleVault 
Stadium evcn\s Lonc;rJump Trlplelump LongJump TripleJump 

-Throwtno Sho\Put Dlscus Throw Shol Pul Dlscus Throw 
evenls Hammer Throw Javvlln Throw Hommer Throw Jovelln Throw -- - - -------

-Comblned Docathlon Heptothlon event s -
20km Walk 20km Walk -Road 50 km Wolk 
Marathon Morothon 

The design and construction of rhis new stadium will conform to rhe technical requirements of the 

lnternational Amareur Athletic l'ederation (IAAI'). 

8.2 Tralnlng Sltes 

Arhletics training will hc held at 6 sites. Two of thern will he huilt adjacent to the National Stadium. Thc 

four other sites, located in the University Area, are currently used for physical education, competition and 

training by rhe university's students. 

- No. Tralnlng Slles Dlslance from Olymplc Village (km) 

1 Warm-up Track of lhe Hatlonat Stadium o. s 
2 Throwtno Aetd of lha HaUon:CL\ Stadium 0 .5 

3 Haldlan Stadium 8 

4 Tslnqhua UnlversltyTrodc. 6 

s ShouUyuan Track s 
6 BeiUda Athletlc Fktld 10 

The lacilities at the training sites will fully meet IAAF requirements. 
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8.3 ttJftil:li!!Ui:ll 

.-::J~:J2008••••1'1•tt•~'~ e CompetftlonSihi•Bulltfot' 

200BOtymplcGcunos 

il!&.llttl • Tralnl1'19SI\e 

MM.W ' ForblddctnCity 

8.4 ttfllllidllilliii~J5l. . 

!*J:J:IUI*'Iilt* 

~•nmmHH~Rm~. ~~~• 

~'i' I:!íllh: I:Mlhl;diú~\tíii'J. -ltfíti:'Hi 
~-~T - C~ft~fi~~~Dam~B 

ilíJ JL lili 'l'l iri 21 Atr !&lit; fn H!Jt ifl: 1íúlt!! fli ll 
ill):g i:l!ť!iú~ I: !'l\JI.t''f< , 

- itll'liilli IHtr~<R :I: 111 

m•••v. tt ll 
ff :I:: 2002 4 ll A 
•:r.: 2006fJ:1211 

8.5 .!;;liliijt.!II!*IBI!.irii!BIJV.'If{ 

1--
Jf .&il fJ,.: IOD1i .I. A 

jt »~'A li ~Hll !I! ;!,lil 111 
:I:Uěllt* ik ?..t1 I !I! ;;l il:~ 11; <~111!1!;!,1:1111 

I UJ<t>< iJ!!í! J<t>< 
247.51 - I 0.80 246.71 
100% 0.32% 99.68% 

.ltlit ~!<ll J:{f~•~~t Ml.n !:jil'! l'f.fr'*' rnt:!IXft n .i!! ll' J' tdHJJ-ii~ . t"i~r. fr'*' mwoc ftn lnJ:lt.t"i -~H· ttM.ifl: 
1-J.jt rj( 2lliiH!} 'l'!iÉ l1 Jll{i l t t\1!11j)j]!. ( !.\!:t:~ IH) 

8.6 Jfl§:ftlítl 

rni!i ?.ú'; t + 'il:·.'&'.IJ.L!E:f.l- H•1l' ilirJJfU i:l!ítr: ftJ.Ji.1i r'"WI ťrtliHJ•Jhl;rli •. ft~( fl!{~~ ~Jihů~ rnifi ~i:l!ť!iú~ ~\\ ~rj·;t± 

nl/tlhl;rli ~ddll~tUWuú~ :!<:.~. tl:i'l i lL M*I·Hí~Jt: f:ťlltJdiliů~ilt!ť!i. nfL•J,mJJl. ~idHu·~friúH f,;t 
·,td< ~ - -~11'1-f.l-I!JTI"i~r.. l!ili1il.t- fitl:l!f. :ie lt.fUt.\ ii:i,f;iJJ . 

~-

8.3 Locatlon of Competltlon Sltes 

!!! iiW >- ~J;f'l <~> .,:.-fllm"-rlll'l<tl!'l' '-· jjtJ,l !llH ~ <lH 
Olympic Vfllage MPCABC Judge s' Village Ma dla Village 

•t 'll'liilt!! S~es Qll l < ,S}t4' < Min. ~m l < Jtt* <Min . í}Jil l .;; Jttf ( Min. ~} ml < SHl> < Min. 

km I 2ooo I 2oo8 km I 2ooo I 2oo8 km 1 2ooo 1 2oo8 km 1 2ooo 1 2ooa 
I:!I•J:t.JJY, 

o.sl 10 1 5 o.51 10 I 5 2.5 I 10 1 5 5 I 15 1 10 Noliona\ Stadium 

8.4 Current State of Sltes, Work Schedule and Cost 

The construction of the venue has heen carefully considered to mini mize the impact of construction on the 

city and will hc complctcd wcll in advancc as Bcijing undcrstands thc critical importancc of prc-Oiympic 

testing in operational mode. The cost of the facility has been accurately estimated combining the detailed 

analysis of the Beijing constnrction market with the data and expertise from the previous Olympic Games. 

- Unit: Mill ion USD 

snes Current Work Schedule Tolal Cosi 
BOCOG Ol her 

stala o!Works Permancnl I Olymplc Organizations 
Wori<o Work> 

HaUonal ptanned Start: Dec. 2002 247.51 - I 0.80 246.71 
Stadium Fin fsh: Oec. 2006 100% 0.32% 99.68% 

8.5 Agreement wlth IAAF 

The Beijing Bid Connnittee has fully consulted with rhe IAAF in planning the competition sites. The IAAF 

has approved the Natiun~l Stadium as suitable for the 2008 Olympic Games athletic competitiuns. (See 

Guarantee in Theme 18) 

8.6 Post-Oiymplc Use 

Centra! to the Olympic spirit is the legacy the event and the facilities leave behind. Beijing ensures its 

Olympic facilities are integral to the future social and sporting development of the city. The National 

Stadium will be designed for maximum flexibility for its various uses both before and after Olympics. lt will 

he used for international and national sporting~ cultural and entertainment acrivities. 
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Eil."ll<~T'l'ii~.lf·llil 
SHe Pian. NAliONAI. STADIUM 

EB 

-
Gl r> 

8.7 Slte lnrormatlon 
8.7 .1 Site Pian 

lll;;r;:'!4>111i111!""FJiiiFllf 
UndefgrOI.rld lavvl. NAnONAL STADIUM 

131*.U.tUA-.&.if.• 
Levell. NATIONAL Sw:>IUM 

<1$ 

'ffi 
O 20 40 60 BOm 

.,1 ""co'"'m'"'•""•J"'ilio"'~!:;~:!!"~""'~ Facilltles 

2Warm-u~ 

•rop..oifTf.ilck-UPPOints 

Bl Enlranco 
82 Athletes' Cha!!9ing Rooms 

~-

83 Athl~tes'&Officlols'~IJ~--

84 Sea:ts===== 

Ff -EntrancG 
F2 Restrooms 

Centre 
Cafeleria 

~'ť:::IIJIOH 

F3 Ca fa & Conoes:s!Ons 
F"" Seats 
F6 lnformatlon Booths 
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8.7.2 ~t-:lilti!/Nitm: 

t.t !J~Jtll. 

JU Or.*t H:Jl 

MARAlHON COI..RSE 

m•••ti 1sooo 

8.7.3 ~t•aili 

- 71l 

lt!l!li Jtl tt•ll!i'l 
25 26 27 26 2Q 30 

4 ~ ~ f-J - ;- 5 o 1 --· 

~ 
~~···tA 

,, "' 
i. :.n.,..t 

/,. .. 5 ·"~ 
ttr .•··t ~ ·'"<il-~1 
~ ·'lf' "«!:; ~ ; r ,a. , (' , ť.• . .t: 

EB 
o 2 41un __,... 

!! ~11ii.ll. 

~~~J!i#J !i\ 1 
J~ ~~ 2000 

a ll 
31 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 

1!11 Ji * a - 1!11 Ji "I< a 
6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 

2 3 s g ' 5' lr6l 6' 9 tl 
!'""' 

I I 

8.7.2 Slte Capaclty 

Sltes 
Toto! Seols 
Permanent 

Natlonal Stodlum 80,000 

8.7.3 Competltlon Schedule 

- Sttes Eventa 

Athlet&a 

Hatlonal Stadh.lm Footbolf 

Openlng I Closlng 
ceremonles 

lr:elo.UA 
WALK COURSE 

Temporary 
o 

July 

25 26 27 28 
F s SU M 
o 1 2 3 

29 
T 
4 

l.t'gt•nd Alhlťlics (Tht> numher msif:l.: indKai~·-·· JhP dailr /inu/.,.} 
1-i"lll tiNIII &Op,•mnJ.! ('/11siug C.•r\•nwni,•s . . 

30 Jl 
WlH 

5 6 

EB 
~00 ~ 400m 

----~ 

VIP Mo>dla Afhletes 

1,500 1,500 2,000 

August 

1 2 3 ~ 6 6 7 8 9 
F S SU M T W TH F s 
7 8 9 10 ll 12 13 14 15 

2 3 s 9 s 6 6 9 

~~-

10 
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8.3 ltW~ti!lťi'i.lll 

"P:!b200B••••••ttw.ll'l e CompaiiUonsltobulltfor 

20080ivmpkGames 

'iN!toJita • TralnJnvSHo 

••• ' fortlktdenctty 

8.4 lt·~tfl!IIWJ~i.!l.. 
flliiJUI~lil* 

~WM"aR~ll~ftgUR*· ~ 

1~ nfím M 'i' T. fllMiT.I.Jb~T!iú';~; i(<i), JH.f 

~;~ Žllíri~ 1:. 

- t.tW~t'8' IIJJ>IU! 

.JL•t::••• it ll 

8.5 ~liil~lllf!a-&*~tbiS( 

.. 
' 

J:lll 

ff I: 2004 .. 311 
!lle:t: 20061F12R 

~i'im. f ;f: 100 Ji~.n. 

Jtlif!!ll!oflolHHtli!íl! 
J:IUIJit:>l: ;kP.. ti 1 !l!ili:~ l!eiP<:f ~Ftft~fttlif 

Il!rl<:>l: \!t!liJ<i(:$: 

283.05 - I 
0.40 282.65 

100% 0.14% 99.86% 

.ltlť- ~! lj:I 'k CluJ J'lllr.Mi<*IIA ftn .fUT6!01. 1-HO:l!JA:VIfi i!Hr íd} t!J· if~. ll!illtl~!!'fú';Jfcftll iltil' Jb'íí,*i 1);. 'I'· Íl~ IT1fr. 

mtltllf. ft i':liiJ .~. II: 1*tl: lf.fi!\'lf~:1-_dtť,C!OOX 'i! .iEi~ .i11;tJtlUPwl){. (lA'. t: .'IJi IX) 

8.6 ~Fc~Jm 

J~\Y. (ll)iftNit1 t;H\tit-ili-UHl! ft""iE i~. tl!.~ lĚ 'i!iti~J,i (ll} K: WJrlri,Jt, ik 7-.ťttn 'i~Mťt il!:ůUtf-i4~ 'U. ~:I. U iJE 

~!!'f~K7..~m - n•~~#!!'f~mTM~.MIIr.~# . %Q~~-M~. ~-*~-~~~ -

8.3 Locallon ot Competlllon Slles 

llfli tl cEm~ ·1•4.>llli'IJOrm'llaq•..: ll' llw ~l IHH I 
Olymplc· VIUogo MI'CJ15C Judge•' V!Uoge Medlo Villoge 

ttWJ$itl? Sttes *a l <~vta < Mn illl!. l <~tll' <Min. ~Ji l < .stt; " Min, ~lJl l < .st!t t M'n. 
km I 2ooo I 2oo8 Km 1 2ooo 1 2oo8 km 1 2ooo 1 2oo8 km I 2ooo I 2oos 

li.tlfti*Wtft 
18 1 25 1 20 18 1 25 I 20 4 I 15 1 10 24130125 Wukesono lndoorSiadlum 

8.4 Current State of Sltes, Work Schedule and Cosi 

The construction of the indoor stadium has been carefully timed to mini mize its impact on the city and will 
be cornpleted well in advance of the Olympic Games. 

- Unit: Million USD 

Slteo Current Work Schedule 
80COG ··- - - ----

State Tolal Cosi --=------ ·~~- -:-- other 
oiWOrk• Permanent Olympic Organlzotlons 

Works Works 

Wukesong l'tanned Sku1:Mor. 2004 283.05 - I 
0.40 282.65 

Jndoor Stadium Anlsh: Dec. 2006 100% 0.14% 99.86% 

8.5 Ag.eement wllh FlllA 

Thc Bcijing Bid Committcc has consultcd with thc FIBA and lcading sports architects to cnsurc that thc 
detailed venue planning is of the highest standard. I'IBA has approved the Wukesong Indoor Stadium as a 
suitable site for the 2008 Olympic Games basketball competition. (See Guarantee in Theme 18) 

8.6 Post-OiympiC Use 

The venue has been designed with a suitable capacit}' for both Olympic events and post-Oirmpic long-tcrm 
rcquircmcnts. A carcful balancc has bccn struck bctwccn tcmporary and permancnt facilitics, to cnsurc thc 
long-term viability of the venue. The Wukcsong Jndoor Stadium will be used for international and domestic 
sports events, cultural events and exhibitions, as well as public recreational sports acrivities. 
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8.1 ~t:-~t\l 

vili* . :tJt7]( tu:ll:ifil'I;'*Lt1.!'*f<H;n !J:JA+.pr 1'U~ Vil ''l ~·7-J~iÉfí~H~Eí'1J<f~ih''H;K.P .c.·.i!Hr" J•l*ill"'i*<~' · t:.· 1it 

NT-XI:(f.JIO Jlii!'lit!!. I1-JNt7]( it!i.fll21'f!\ !it it!i. . 

1l< Pl<lt1.!':f.f.{t' ;ti;it il1i*\1'! J1Hr. it..\'l'l.!MT 1990lf. . J.!I990 lf. ,Ji. iE~~ill"' i* lt'!W1 L~~lt!!. l!ťiE{•' ~l'if •'J( i11 . 

lt~it!i.R'· J :112.5 X 50*· ~3~<. ·tiitl'!-J n -1-!:l\ !'řil!!. o tllj1-i!'f i>J:JMI111!Ji1Jf1;JJ);j>ťl,H\í'ft. I~:J;%~i)h]ii]'1J~ W'lrtlll 

i1%' .. !Jt!Ni it!i. ifti!l.li26t: . l'ťA I3: i!i\liť2I t: . Mltllit'ť-J 8 ti}J 'i! 'f(1j( .ti:!Jt. *-tftiffllJ-'UUk"J tlť!J~,Ilil!ll!il n~it!i.7}( . 

-~ ~t 1-1'1511!1 i*ll~lil Jl 'ř 1r:'ř 

~~~ f---
50*8dlit lOO~QI!IIit: 50::;!:6111it IOOlUIO~ 
200:+!:1Uiil 400tt O ilite 200*6Ebit: 400-.IHIIit: 
1soo•s•• BOO;fHidlit 
100~Ail: 200ll010í* IOOliOIO~ 200ille:Jili>~ 
100#-ttl>f: 200l!<U IDO* ti 200-·il):: 

~~~ IOO~Ol~ 200*Wit lOOliO·~ 200~t,lil}. 

I 
200*1'-AJI-a-a: 200*-tAiR~ ilt 

•zttltotoot· 400* 1'- A il.ft~ 400*1'-Aill.~ ~ 
4 x iOO•om ~ft1l 4xiOO*EHII iiUf1J 
4XIOO ... Ji1J 4XIOO.Ai$1&-:h 
4X20D-.aibitlt1J 4 X 200*BEbit;lt1J 

lA* 3l!Otli J3'UII.AIIlli 3ll<tli l3l!OillA lllti 
IO;~OfUt I_O*JliiAitl!t _!.O;tUUt IOt!:J:i!AlUt -··----

*• .. . ... 
ttM.Jtit "'). 

f--· !!I'* --
2 

···~· *• JIW(I2JktollB) JIJI{6Jkto••> 

~m~m~~lli&WF~m~~~*~i11~UOQ~B***· 

8.2 illl!'*~t\l 

illli'ff. IM\,-!Ji!t}iA!'lll't ~lilJ;J;(J'~. UJ :J.J ib rMH~fJli J · ~ftll!;o'~Wii'ff.>k 14. RtfO!J:!jfi~~IM\1HH'l . 

.l;lllii~J!!·(~II) 

t--

lel 't==l== ill!i±iilll 

--~ - ----;::::~~ I 2: I 
UU*~ I s I 4 15%11'filt~tt 11 

~i ~•~wx~~••;m 6 -H ::+-tlliOIII~!t 10 

ililt*>i!>Jt!! tl.j i\! 1ft f111l !Ji;:f,f 7G1:iiliJE LlJI'J<•IV :r.ih"'i~U M: l'Mk** 'li, 

8.1 CompetHion snes 

Swimming, diving and synchronizcd swimming will hc hcld at thc Natíonal Swimmíng Centre, dcsigncd for 
the Olympícs and located wirhín the Olympic Green. The National Swímming Centre wíll have a ten-lane 
Olympic size pool, a diving pool and two warm-up pools. 

Water polo wíll be held at the Ying Tung Natatoríum, whích was built in 1990 and used as the main swím­
ming competitíon venue for the 1990 Asían Games and which is to be renovated and refurbíshed. Thc com­
petítíon pool ís 25m x 50m x 3m deep wíth an adjacent warm-up pool. Envíronmental control features at 
both swímming vennes will include energy effícíent zoned air condítioning, which keeps the air at 26 

degrees ar poollevel while cooling rhe air ar spectaror Ieve[ to 21 degrees. Facilíties for rhe !atest automat­
cd ozone water filtration and sanítization systems will be installed to provide the best possible water quali­

ty. 

No. Competition 
Sites 

Sports Men's Women's 

SWIMMIHG 

SOm Freesty{e 1OOm Freestyte SOm Freestytc 1OOm Freestyto 
400m Freesty\e 200m freestyte 400m Froestyle 
1500m Frees-tyto 800m Frocstytc 
1OOm Backslrok• 200m Backslroke I 00m Backstroke 200m Bockstroke 

-SwlmmlnQ 1OOm Brea:ststroko 200m Brooslslrok• 1OOm Brooststroke 200m Breaststroke 

200m freestyle 1OOm Butterf\y 200m Butterfly I OOm Butterfiy 200m Butterfty 
Hollana I 200m lndlvlduat medley 200m lndivlduol medley 

I SwlmmlnQ 400m lndtvlduat medlcy 400m lnd!vlduol medloy 
Centre 4x t OOm freestyto relay 4x I OOm freesty(e re\oy 

4x1 OOm Med Iey r•lay 4x 1OOm Modley retoy 
4x200m Freestyle retay 4x200m Freestyte relay 

-DivlnQ 5prlngboord- 3m l Synchronlzed-3m Sprlnqboord-3m [ Synchronized-3m 
Plotform-IOm Synchronlz:ed-1 Om Platform- I Om Synchronlzod-10m 

-Walerpolo Fin ol competltlon flnal compctltlon 

-Synchronlzed DuetEvenl 
SwtmmlnQ TeamEvent 

2 YlngTunQ Walerpoto Prellmlnarles(12-leo.m loumament) Prellmlnarles(6-leam tournamenl) 
Notatorium 

The design and construction uf the competition venues will conform to the technical requirements uf the 
Federation Intcrnationale de Natation Amateur (FINA). 

8.2 Tralnlng Sites 

Thc proposcd training sitcs ha ve bccn carcfully considcrcd to providc thc hcst possihlc trainiug conditions 
for athletes as well as being integrated in to the overal! pbnníng of the Olympic venues. 

- No. Tralnlng SHes Distance from r:N (km) 

I Tslnthua Oivlng Pool 6 

2 Muxlyuon lndoor S'"!!mming P~--- 23 

3 Shoutlyuan lndoor Swlmmlnq Pool s 
4 JunVIII'QnQfu lndoor Swlmmlnq Pool ll 

s Be4yu lndoor Swlmmln9 Poot 6 

6 21 sl Cenlury lndoor Swtmmlnc, Poot IO 

The insrallations and facilities at these sites will meet the technical requirements of FINA. 
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8.3 ttfitm~mm 

•• lt..l,ltll e ExistlncJ CompetMon Sif4 

._.".;ae•lltt.•1.itl e CompvUHonSitoBulllror 

200801ympkGames 
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••• ' Forbfddon City 
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8.4 l:t;.tit8!ilflll~Q!.. liliiJUI~Iit$ 

(t"lA A~Hii.ltJ)({I<JJl!iltifill!i l!ltiíJ JL/ili~id~(l';fillf,WH.'ttiHJI:I: 1· . . E.lfEilffJJt'A:Wi!it'r.JW·n;;* 'l'·L.·ti~l1!ť,t 
hH. 

iJl:i<JIH<: 100n,ln: 

~t ll:M>IR 
lilll'ít<>ll. l I ~li.ll..llt~ 

·flx:2002•12A -10&.76 
mallillf>ot-

ii:I:: 2006 .. 12}1 ·~: 

ik~l1 I ~ iEJ!i WU! 
I fi>l<:<l' \l!l>%/l;; :<l' 

1~ltl 'lHt lltiJl 

I 

1

.2S 

1

107.51 • .:.s~e. 98.85%_--l-

:i t !?. !l!FHHfi ~ fiN:m 

llll<llilolt 

... ~ . J{"r'l." -·-- -~ ~ ·"' 

8.5 .!iifiili<lll!f<lll!f;~jfc·~~81.Jtbi$l 

28.41 
100% 

a.uu 
28.16% 

o.2s 2o.16 
0.88% 70.96'Y. 

~t!j>;~lli ·Í! 1 Jl1jl'f..fr.#<iJJ"fj,j;I!X{l-~ fe.'Jt tJ}illj"[J~:ft!l(J'~'!.({j~o IT11'f.illč%~i*~k (l-~lilJfl:IT1~iJi'l Í'K'i'·L•{}i}J~tJiť 

20!l.'l"t~i!i ~~ir!iii;lt~P~II!! . (!1!-JJl~JISl 

8.6 ~FcliJffl 

W*~M~~-~~~n~Mfflf~N~W . OO~M-*M~.~Ma•n·~~#~~~NM•*m M. 

IJ!Hfli>i: n·rR ~Íj ffl r IT11'f.. tr1Jil Wff tt:'I.H11 ~~(<;i~>í<m rJj . ilUt~tY;Ir1 ~ili'l it 'I•·L.· .fltr".i:Jl'l friú'; l)t{j;j)j'f iii;11"f :r.! iiV::J.J m 
!(l.lt:Ji( nH~!I!'ll: ti~ 't!.f!;tn; ~;ti"' . 

8.3 Locatlon ot Competltlon Sltes 

il:!i1;1t 'l~lf..:~"t11ol' "" l.I.'IOlóitt 12~tt ! Olympic Village MPCJ18C Judges' Village Media Village 
tt~Jm!R Slles 

0 Bl ..;: )ti4' < Min. ~.m '~"" ..;Min. 01P. < :St\010 < Min. 0 .!R < i)-i4l ..::: Min . 
km 2000 2008 km 2000 2008 km 2000 2008 km 2000 2008 

JiiJ:M:.&.k'*'ť.• o.s 10 s o.s 10 s 2.S 10 s s IS IO 
Nationol Swimmln~;~ Centre 

•••it.tr I IO s 1 IO s 1.5 IO s 6 15 10 
Ylnq TurwJ Hatatorlum 

8.4 Current States ot Sltes, Wolk Schedule and Cost 

Thc cost of the construction work for the new National Swimming Centre has hcen carcfully cstimatcd 

combining detailed analysis of the Beijing construction market with the data and experrise from recenr 

Olympic Games. 

- Unit: Million USD 

Slles Curnmt Work Schedule Tol a! BOCOG 
Olher state Cosi Permont:!nt Olymplc Organtzallons oiWorka Wor1u Worl<s 

No.lkma.l SwfmmlnQ P\onnad Stor\:Oec:.. 2002 108.76 - 1.25 •oi."~ 
Centre Anlsh : Dec. 2006 100.% 1.15% 

- ""'· .-

- 98,11_5_:'1:__ -
Ylnolunv Exlsllnv• 1990 28.41 8.00 0.25 20. 16 
Hatalorlum 100% 28. 16% 0.88% 70.96% 

•Eri_<;/mg Erf.fl.<r .mJ ll'qllifY!.( rrrmmtmn ttnd ~fnrhishing. 

8.5 Agreement wlth FINA 

The Beijing Bid Committce has consulted with FINA on the planning of the sites. FINA has approved both 

venues as suitahle for thc 2008 Olympic Games swimming cumpetitions. (See Guarantee in Theme 18) 

8.6 l'ost-Oiymplc Use 

The National Swimming Centre will continue to serve as the main competition, training and recreational 

centre for the people of Beijing. The space used for the temporary seating will be converted to sport 

and recreational halls. The Ying Tung Natatorium is now used for international and domestic compctitions 

and puhlic recreational :tctivities. The cunstruction of the National Swimming Centre and the upgrading uf 

the Ying Tung Natatorium will he important legacies for the people of Beijing. 
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8.7.2 Slte Capaclty 

- Total Seats Distribu1ion 
SHeo 

Permanent J Temporary Public L VIP Media Athletes 
Hatlonot Swlmmln9 Centre 4,000 I 13,000 u,9oo 1 600 I 1,000 _ +-_r_,5oo 
Yln9 Tuno Nalalorlum 6,000 I o 5,o7o 1 250 I 430 250 

8.7.3 Competltlon Schedule 

Sřtes Events 
F I s I sU I MI T I w ITH I F I s I su 
J~ 1 ~00 1 1251261271 2a l 29 [ 3D]3i- 1 2 -3 

[_2_ j__3j_~ _J_!_)_~j_2~_!_ ~ 9 l • w l '' ~ 
--- -~) _ _.. __ '__:!_i _4 1 -~ --L:t ·-~-

otvlnQ 
1 -----rr..~ J· --~ r-1 I • I - I I NaUonat 

Swlmmlno 
Cenlro 

Ying Tuno 
Notctcrlum 

SynU\ronl:ted 
Swtmmtnv 

_!!'atorpolo 
Waterpolo 

MOdem 
Ptlntolhlon 
SWimmlng 

L~·gt•nd ~ .1ill'ill/111/ll~ 
(The nr1mf'('1" in.~itl~·mduotn th!! Jr.Jih· (tn,l/s.J 
Modern p(•ntothlon (.ndmming) . 
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